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Abstract: This master’s thesis examines how issues of race, 

racism, neutrality, and professional identity are 

articulated within Swedish library discourse. The 

study is situated within a Swedish context 

characterized by a strong colour-blind discourse, 

where racism is acknowledged as a social problem 

while the conceptual language traditionally 

associated with race often remains contested or 

avoided. Against this background, the thesis 

investigates how racism is discussed, negotiated and 

legitimized within a professional library debate. 

The study is based on a critical discourse analysis of 

articles, opinion pieces, and debate texts published in 

Biblioteksbladet and Magasin K during 2019–2023, 

in connection to discussions surrounding Milia 

Rahman Olsson’s bachelor’s thesis on the 

experiences of non-white librarians. The analytical 

framework combines Norman Fairclough’s three-

dimensional model of critical discourse analysis with 

Critical Race Theory (CRT) and the concept of 

vocational awe. 

The analysis identifies three overarching discursive 

themes: An experience-based discourse, a norm-

critical discourse and a counter-discourse. The results 

show that conflicts within Swedish library discourse 

concern not only whether racism exists, but also how 

racism may be named, described, and interpreted. 

Questions of neutrality, professionalism and 

inclusion emerge as central sites of discursive 

struggle. The findings further indicate that the 

library’s professional self-image as democratic, 

neutral and inherently good may limit the space for 

structural critiques of racism within the profession. 

The thesis contributes to library and information 



 

 

science by highlighting how language, professional 

ideals and institutional norms shape the conditions for 

discussing racism within Swedish library discourse. 
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1 Inledning 

Svensk biblioteksverksamhet och bibliotekarieprofession verkar idag i ett 

samhälle där frågor om ras och rasism präglas av en särskild historisk och 

diskursiv kontext. Sverige, som under första hälften av 1900-talet 

kännetecknades av rasbiologiskt tänkande och institutionella rasstudier, har 

under efterkrigstiden utvecklat en stark normativ färgblindhetsdiskurs där 

begreppet ras i stor utsträckning undviks i både offentlig debatt och lagstiftning 

(Hübinette, 2023). Samtidigt visar forskning och vittnesmål att rasism fortsatt 

manifesteras på olika samhälleliga nivåer, vilket skapar en situation där rasism 

till viss grad erkänns som fenomen men där det analytiska språket som 

traditionellt används för att beskriva dess manifestationer istället uppfattas som 

problematiskt eller förlegat (Hübinette et al., 2012; Jones, 2012; Lundström & 

Hübinette, 2020). En sådan spänning aktualiseras likväl inom biblioteks- och 

informationsvetenskap som inom biblioteksfältets olika yrkesroller. 

I tidskriften Biblioteksbladet under 2021–2022 diskuterades kommande 

bibliotekarien och föreläsaren Milia Rahman Olssons kandidatuppsats om icke-

vita bibliotekariers erfarenheter. Kandidatuppsatsen behandlade fenomen som 

minoritetsstress, rasifiering, vithetsnormer och mellanförskap, där artiklarna om 

dennes uppsats kan ses som en viktig del i debatten i den offentliga diskussionen 

om ras, diskriminering och den yrkesmässiga självbilden inom bibliotekssfären. 

Som Rahman Olsson framhåller i debatten är den svenska forskningen om icke-

vita bibliotekariers erfarenheter mycket begränsad eller snudd på icke-

existerande. Denna forskningsmässiga frånvaro kan delvis förstås i ljuset av 

juridiska begränsningar kring behandling av känsliga personuppgifter samt den 

bredare svenska traditionen av färgblindhet, där ras som begrepp sällan 

operationaliseras (Lundström & Hübinette, 2020; Hübinette, 2023). Dock 

innebär denna begränsning gällande det svenska forskningsläget inom 

biblioteks- och informationsvetenskap inte att ämnet saknar relevans som 

underlag för forskning, tvärtom synliggör den samtida biblioteksdebatten att det 

finns ett påtagligt behov av att undersöka hur dessa frågor praktiskt tar form. 

Relevansen i att analysera debattmaterialet grundar sig i behovet av att belysa 

hur professionella värden, så som bibliotekets neutralitetsideal och självbild, kan 

utmanas och omförhandlas när yrkesverksam bibliotekspersonal diskuterar 

strukturell rasism. Debatten synliggör samtidigt hur frågor om rasism både 

handlar om diskriminering i snäv bemärkelse likväl om vilka erfarenheter och 

perspektiv som anses vara rättfärdigade inom yrkesrelaterade samtal. 

Mot denna bakgrund undersöker föreliggande masteruppsats genom kritisk 

diskursanalys hur frågor om ras, neutralitet och yrkesmässig självbild artikuleras 

i debatten och diskursen kring Rahman Olssons kandidatuppsats. Med hjälp av 

det teoretiska perspektivet critical race theory samt vocational awe används 

diskursanalytiska verktyg för att analysera hur språkliga formuleringar, 

argumentationsmönster och institutionella självbilder tillsammans formar vilka 

problem som framstår som möjliga att formulera eller ej inom svensk 

biblioteksdiskurs. Studien avser därigenom bidra till ökad förståelse för hur den 

svenska färgblindhetsdiskursen kan påverka såväl yrkespraktik som möjligheten 

att synliggöra rasrelaterade erfarenheter inom bibliotekssfären, vilket i sig kan 

vidare informera den svenska biblioteksforskningen.  
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1.1 Bakgrund 

Internationellt har kritiska perspektiv på ras, makt och institutionella strukturer 

fått ett tydligt genomslag inom biblioteks- och informationsvetenskap, inte minst 

genom forskning inspirerad av critical race theory (CRT), ett teoretiskt ramverk 

som används för att påvisa rasism som en systematisk företeelse snarare än en 

produkt av individuella uppfattningar och agerande (Kelekay, u.å.). Med hjälp 

av dessa perspektiv har det framlagts analysering av hur bibliotek som 

institutioner både kan reproducera och utmana sociala ojämlikheter, samt hur 

professionella normer, kunskapsorganisation och servicepraktiker formas av 

historiska och samtida maktrelationer (Leung & López-McKnight, 2021; Colón-

Aguirre & Cooke, 2022).  

I en svensk kontext framträder emellertid en annan bild än den internationella. 

Inom svensk biblioteks- och informationsvetenskap är forskning som explicit 

använder CRT eller liknande rasanalytiska perspektiv knapphändig, något som 

kan ses mot bakgrund av en bredare samhällelig diskussion där begrepp som ras 

ofta betraktas som något svårhanterligt eller kontroversiellt i såväl akademiska 

som offentliga samtal och sammanhang.  Likväl kan förekomsten av rasistiska 

handlingar och yttranden vara svåra för institutioner att föreställa sig, och 

därmed erkänna, då detta rimmar dåligt med bilden av modernitet och neutralitet 

och anammandet av mångfald. Ändock förekommer tydliga tecken på att faktisk 

rasism och diskriminering existerar i flera kultursektorer i Sverige, inte minst i 

samband med internationella mobiliseringar som Black Lives Matter samt 

nationella debatter så som diskussionerna kring namnet “Vita havet” vid 

Konstfack (se: Carnhede, 2021; Kristoffersson, 2022). 

Utifrån denna ståndpunkt, att konglomeratet bestående av ras och svensk 

bibliotekssfär explicit inte forskas på inom biblioteks- och 

informationsvetenskap i Sverige, framstår frånvaron av rasanalytisk forskning 

inom just detta akademiska fält som ett relevant vetenskapligt problem; särskilt 

då vittnesmål från bibliotekspersonal och branschdiskussioner pekar på att 

erfarenheter av rasism och diskriminering förekommer på våra svenska bibliotek 

och institutioner, även om dessa förekomster kan vara mer eller mindre synliga 

och kan te sig på olika sätt (Jones, 2012). 

 

1.2 Problemformulering 

Inom det biblioteks- och informationsvetenskapliga forskningsfältet finns ett 

väletablerat internationellt intresse för hur ras och strukturell rasism tar sig 

uttryck inom bibliotekssfären, ofta genom CRT-inspirerade angreppssätt och 

dylika kritiska rasperspektiv (se: Honma, 2005; Pawley, 2006; Brook et al., 

2015; Schlesselman-Tarango, 2016; Leung & López-McKnight, 2021; Colón-

Aguirre & Cooke, 2022; Snow & Dunbar, 2022; Irvin et al., 2024). Dock ses 

detta forskningsläge vara starkt begränsat i en svensk kontext, trots att frågor om 

representation, diskriminering och bibliotekets roll i ett mångkulturellt samhälle 

blivit föremål för en intensiv, och stundtals polariserad, intern yrkesrelaterad 

debatt i svensk fackpress under de senaste åren. 

Att det finns en lucka i den svenska biblioteks- och informationsvetenskapliga 

forskningen innebär naturligtvis inte ett automatiskt kunskapsbehov, istället 

grundar sig föreliggande studie sig i det behov som fackpressdebatten synliggör 

– nämligen den pågående förhandlingen av centrala yrkesmässiga värden. När 

biblioteksarbetare och debattörer diskuterar rasism argumenteras och utmanas 
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etablerade biblioteksdiskurser kring neutralitet och färgblindhet och därför finns 

ett påtagligt behov av att empiriskt undersöka hur dessa samtal förs. Genom att 

kritiskt analysera den svenska biblioteksdebattens diskurser bidrar denna studie 

med oumbärlig kunskap om hur färgblindhet och rasism formuleras, hanteras 

och porträtteras i en specifik nationell (svensk) kontext, vilket i sin tur ämnar 

berika och nyansera den bredare biblioteks- och informationsvetenskapliga 

forskningen om bibliotekets yrkesmässiga identitet och neutralitetsideal i en tid 

av förändring. 

 

1.3 Syfte och frågeställningar 

Syftet med denna masteruppsats är att undersöka hur ras och rasism artikuleras 

och förstås inom svensk biblioteksdebatt i relation till färgblindhet, 

yrkesrelaterad neutralitet och professionell självbild. Med hjälp av kritiska 

teoretiska perspektiv och diskursanalytisk metod undersöks hur debatten och 

diskursen kring Rahman Olssons kandidatuppsats synliggör och behandlar 

frågor om rasism, neutralitet och yrkesmässig självbild inom den svenska 

bibliotekssfären. I syftet ingår granskningen av hur föreställningar om 

yrkesmässig neutralitet och bibliotekets demokratiska självbild kan bidra till att 

både synliggöra och osynliggöra rasism inom bibliotekarieprofessionen. 

Forskningsfrågorna är som följande: 

 Hur artikuleras frågor om ras och rasism i svensk biblioteksdebatt? 

 Hur konstrueras och förhandlas bibliotekets yrkesmässiga självbild i 

relation till frågor om neutralitet, inkludering och rasism? 

 Vilka diskursiva spänningar framträder mellan olika sätt att förstå rasism, 

professionalism och bibliotekets samhällsuppdrag? 

 

Genom denna analys eftersträvar uppsatsen att bidra till en fördjupad 

förståelse av hur CRT-perspektiv inom svensk biblioteks- och 

informationsvetenskap kan leda till en biblioteksmiljö som bryter med normativa 

mönster och öppnar upp för samtal kring biblioteksfältets självbild av neutralitet 

och moralisk godhet. 

 

1.4 Forskningsöversikt 

Inom svensk forskning finns inget publicerat inom biblioteks- och 

informationsvetenskap som explicit berör CRT eller kritiska rasstudier, vilket 

sannolikt beror på att dessa perspektiv inte är särskilt etablerade inom en svensk 

kontext. Däremot har det utförts olika sorters granskningar som i viss mån 

belyser rasism i relation till svenska bibliotek. Jones har i Försök att förstå – 

Folkbibliotek, rasism och platsens politik (2012) samlat texter som berör temat 

rasism på folkbibliotek utifrån rasismens olika förklädnader. Textsamlingen är 

avgränsad till en specifik bibliotekstyp i Sverige och är därför inte emblematisk 

för det svenska biblioteksfältet i stort men lyfter ändock fram vissa relevanta 

aspekter. Framförallt framhåller Jones det maktutövande som kan ske via språket 

(exempelvis vem som presenteras som svensk eller invandrare), vithet, normer 

och problematisk (eller frånvarande) antirasism. Jones, efter att ha läst ”massvis 

med kommunala styrdokument och verksamhetsbeskrivningar där det sägs att 

man ska arbeta mot rasism” (s. 53), ställer sig frågande till om det finns någon 
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aktiv antirasism i Sverige att tala om överhuvudtaget och att det oavsett är nyttigt 

med självrannsakan för att förstå vad antirasism faktiskt innebär. I sina texter 

diskuterar Jones hur olika former av diskriminering, förtryck och rasism kan 

förekomma inom folkbibliotek och menar att kampen för ett nytt samhälle 

inkluderar att våga samtala om frågor som rör rasism och ifrågasätta de rådande 

sociala normerna. 

Med sitt examensarbete Representationer av migranter inom biblioteks- och 

informationsvetenskaplig forskning: En textanalys utifrån kritiska ras- och 

vithetsstudier och intersektionell teori (2015) tillför Axelsson och Jansson ett av 

få exempel inom biblioteks- och informationsvetenskap där kritiska rasstudier 

som perspektiv tillämpas. Dock fokuseras deras studie främst på migranter som 

användargrupp i relation till bibliotekets roll som mötesplats och 

integrationsarena, på mångfaldsbegreppet och representation, vilket visserligen 

innebär vissa överlappningar med föreliggande studie men i huvudsak är 

författarnas inriktning en annan. 

För att förstå hur rasism kan ta sig uttryck i en svensk kontext kan därför 

forskning utanför biblioteksfältet visa på relevans. Anderssons examensarbete 

Experiences of Black Womanhood in Swedish Academia: Contested Narratives 

(2016) undersöker exempelvis erfarenheter av rasifiering inom svensk akademi 

och visar på hur rasism kan ta sig både subtila och vardagliga uttryck, ofta i form 

av ifrågasättanden, exkludering och normaliserade praktiker. De vittnesmål som 

förekommer i Anderssons uppsats är tveklöst relevanta även för bibliotekssfären, 

då de belyser hur rasifiering kan verka inom (specifikt) svenska institutionella 

miljöer som i övrigt ofta betraktas som neutrala eller ”färgblinda”. Anderssons 

studie kan även förstås i termer av vad som inom kritisk diskursanalys kan 

beskrivas som en diskursiv normalisering av rasism. Genom att visa hur icke-

vitas erfarenheter i svensk akademi ofta tar skepnad av subtila och alldagliga 

uttryck synliggör studien hur praktiker som kan tolkas som rasistiska inte 

nödvändigtvis erkänns som sådana. Istället framstår de som en del av det 

normala, vilket bidrar till att reproducera ojämlika maktrelationer utan att de 

explicit artikuleras som rasism; denna typ av normalisering är särskilt relevant i 

institutionella sammanhang som präglas av föreställningar om neutralitet och 

meritokrati, vilket även gör resultaten överförbara till andra 

kunskapsinstitutioner – så som bibliotekssfären.  

Exempel på internationell forskning som berör bibliotek och raskritiska 

perspektiv finns bland annat i Storbritannien (se: Hamer, 2021) men det är 

framför allt i en angloamerikansk kontext, så som i USA och Kanada, som det 

finns en mer kultiverad forskningstradition inom detta område. Alabi (2015a; 

2015b; 2018) undersöker exempelvis hur rasism och mikroaggressioner 

manifesteras inom akademiska bibliotek (lärosätesbibliotek). I dessa studier 

framträder hur bibliotekspersonal och biblioteksanvändare utsätts för dunkla 

former av rasism i vardagliga interaktioner, vilket bidrar till att upprätthålla 

ojämlika maktrelationer inom institutionen. Alabi visar även hur sådana 

erfarenheter ofta osynliggörs inom professionella diskurser, något som gör dem 

svåra att artikulera och motverka. Trots att Alabis studier är genomförda i en 

annan nationell kontext är de analytiskt relevanta för föreliggande studie, då de 

synliggör mekanismer, så som mikroaggressioner och institutionell 

normalisering av rasism, som rimligen kan återfinnas även i svenska 

sammanhang. 

Andra exempel på internationell biblioteks- och informationsvetenskaplig 

forskning, som explicit berör CRT, visar att CRT i allt större utsträckning 

använts för att analysera hur ras och makt verkar inom bibliotek som 
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institutioner. Genom att tillämpa CRT synliggörs hur bibliotek fungerar som 

neutrala kunskapsförmedlare och även som platser där rasrelaterade 

maktstrukturer kan reproduceras. Colón-Aguirre och Cooke (2022) undersöker 

hur CRT och biblioteks- och informationsvetenskap kan mötas för att nyansera 

maktförhållanden inom biblioteks- och informationsvetenskap; författarna 

menar (främst ur en amerikansk kontext) att rasism inom biblioteks- och 

informationsvetenskap i allra högsta grad är integrerat på en institutionell nivå 

och visar hur dessa institutioner ofta förstås som neutrala och inkluderande, 

vilket kan upprätthålla osynliggörandet av rasism. Genom att problematisera 

denna föreställning synliggör studien hur rasism kan existera även i miljöer som 

annars anses vara jämlika, men där denna föreställning sällan erkänns som ett 

strukturellt problem; på så vis framträder rasism inte som en integrerad del av 

institutionella praktiker, utan stämplas istället som enskilda händelser eller 

missförstånd, som i förlängningen gör att rasismen kan riskeras att bagatelliseras 

och förminskas.  

Sammantaget kan det konstateras att forskningsfältet i en svensk kontext är 

begränsat, särskilt vad gäller explicita kopplingar mellan biblioteks- och 

informationsvetenskap och kritiska rasstudier, något som förstärker det 

forskningsproblem som formulerats ovan; nämligen att det finns ett betydande 

behov av att undersöka och forska på hur rasifiering och rasism artikuleras inom 

bibliotekssfären i Sverige. 
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2 Teoretiska utgångspunkter 

Nedan presenteras de centrala teoretiska utgångspunkter som fungerar som ett 

raster för analysen. Denna teoriapparat är inte på något sett vedertagen och bör 

därmed inte ses som en färdigpaketerad och exakt förklaring eller nyckel till 

frågor om ras, rasism och färgblindhet utan kan istället betraktas som en av flera 

möjligheter gällande teoretiska tillvägagångssätt som berör critical race theory 

och intersektionell analys. Rasism är annars ett ämne som ofta varit föremål för 

kritisk diskursanalys och kan därmed konstateras vara kompatibla redskap 

(Winther Jørgensen & Phillips, 2000). Då de presenterade teoribegreppen inte 

nödvändigtvis är sammankopplade rent teoretiskt följer en kort sammanfattning 

i slutet som avrundar teoriavsnittet för att knyta ihop detta annars spretiga fält. 

 

2.1 Critical race theory 

Critical race theory (CRT) utvecklades ursprungligen inom juridisk forskning i 

USA under 1970- och 1980-talen. Ramverket har sina rötter i kritiska 

juridikstudier (critical legal studies) och svart feministisk teori (Ray, 2022; 

Martinez & Smith, 2025). CRT förknippas ofta med forskare så som Derrick 

Bell, Kimberlé Crenshaw, Richard Delgado och Cheryl Harris, vilka betonade 

att rasism på ett plan kan förstås som individuella fördomar eller avvikande 

handlingar, men framförallt att rasism bör ses som ett strukturellt fenomen 

inbyggt i institutioner, lagstiftning och samhälleliga normer (Delgado & 

Stefancic, 2001). Således är ett centralt antagande inom CRT att rasism inte 

utgör ett undantagstillstånd, det är istället en normaliserad och återkommande 

del av samhälleliga strukturer, vilket innebär att den ofta reproduceras genom till 

synes neutrala praktiker och organisatoriska rutiner. 

Vidare betonar CRT betydelsen av språk, berättelser och diskurser för hur 

rasism förstås och befogas. Perspektivet lyfter fram hur vissa erfarenheter och 

perspektiv systematiskt marginaliseras samtidigt som andra framstår som 

universella eller neutrala. Genom att analysera hur problem formuleras, vilka 

kategorier som används och vilka röster som ges tolkningsföreträde blir det 

möjligt att synliggöra hur maktrelationer upprätthålls även i sammanhang där 

explicita rasistiska uttryck saknas. I relation till biblioteks- och 

informationsvetenskap har CRT därför använts för att undersöka hur 

institutionella ideal så som neutralitet, professionalism och universell tillgång till 

information kan samexistera med ojämlika strukturer och erfarenheter av 

exkludering, tillika hur rasifierade maktrelationer reproduceras inom 

professionella praktiker (Colón-Aguirre & Cooke, 2022). Perspektivet möjliggör 

därmed analyser av hur även institutioner med ett uttalat demokratiskt uppdrag 

kan reproducera normer kring vithet, rättfärdigande och kunskap.  

I denna studie används CRT som ett övergripande analytiskt perspektiv för att 

undersöka hur frågor om ras, rasism och yrkesmässig självbild artikuleras i 

källmaterialets artiklar ur Biblioteksbladet och Magasin K. Fokus ligger på hur 

språkliga formuleringar, argumentationsmönster och institutionella självbilder 

tillsammans formar vilka problem som framstår som möjliga att formulera inom 

svensk biblioteksdiskurs. Framförallt är det via CRT som denna studie lånar sitt 

intersektionella fokus, på så vis att tematiska mönster om färgblindhet, vithet 

och annorlundahet, det vill säga att bli sedd som den Andre (Tenngart, 2010), 

kommer skärskådas och förhållas till CRT som teoretiskt bollplank.  
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2.2 Färgblindhet – en svensk tradition 

Som en central del av denna studie presenteras här den svenska färgblindhetens 

betydelse för hur frågor om ras och rasism artikuleras i offentligheten. Med 

färgblindhet avses det förhållningssätt där ras inte bör ses, benämnas eller 

tillmätas analytisk betydelse, ofta motiverat av en antirasistisk ambition att 

undvika kategorisering av människor. 

I en svensk kontext har detta perspektiv fått särskilt starkt genomslag och kan 

enligt forskaren Tobias Hübinette förstås som nära sammanflätat med 

efterkrigstidens antirasistiska självförståelse, där avståndstagandet från 

historiskt rastänkande kom att innebära ett aktivt undvikande av själva ordet ras 

som begrepp, något som har försvårat samtal om samhälleliga problem kopplat 

till ras, diskriminering och segregation (Hübinette et al., 2012; Hübinette, 2023). 

Hübinette beskriver hur denna utveckling inte enbart påverkat språkbruket utan 

också syns inom svensk juridisk, politisk och offentlig diskussion, där termen 

ras successivt utmönstrats ur svenska lagtexter och ersatts av mer indirekta 

formuleringar. Resultatet är en situation där rasism i hög grad erkänns som 

fenomen, samtidigt som själva kategorin ras framstår som svår eller illegitim att 

använda analytiskt. En effekt av utmönstringen av ordet ras ur 2008 års 

diskrimineringslag är att det i Sverige, rent juridiskt sett, inte är möjligt att 

utsättas för rasdiskriminering (Hübinette, 2023) – vilket inte är likställt med en 

avsaknad av diskriminering grundad på ras. 

Fenomenet färgblindhet är ej begränsat enbart till Sverige, tvärtom finns 

liknande tendenser även i andra nordiska länder. Roos (2023) beskriver hur det 

i Norden finns en etablerad retorik kring färgblindhet, som leder till att frågor 

om ras, synlighet och vithet ofta styrs av en motvilja mot ras som analytisk 

kategori, som ställs mot en bakgrund av föreställningar om jämlikhet och 

universalism. Utifrån en dansk utbildningskontext visar Lagermann (2013) hur 

etnicitet ofta används som ett substitut för ras, vilket bidrar till att 

rasifieringsprocesser förblir svåra att benämna explicit, medan Michelet (2026) 

identifierar liknande mönster i Norge där antirasistiska aktörer beskriver 

färgblindhet som ett återkommande hinder i arbetet med att synliggöra rasism. 

Likaså finns forskning som studerat norska folkbibliotek, som pekar på 

spänningar mellan nationella självbilder av öppenhet och jämlikhet och behovet 

av att synliggöra koloniala arv och rasifierade maktrelationer (Dale & Aylward, 

2025). Den svenska färgblindheten bör därför förstås som en del av ett bredare 

nordiskt mönster, även om forskare som Hübinette argumenterar för att den fått 

ett särskilt starkt genomslag i Sverige. 

Den svenska färgblindheten kan därmed avses inbegripa ett normativt 

diskursivt ramverk som påverkar vilka problem som uppfattas som möjliga att 

formulera och vilka begrepp som framstår som befogade i akademiska och 

yrkesmässiga sammanhang. Samtidigt har forskare som Hübinette pekat på att 

ett konsekvent färgblint perspektiv riskerar att försvåra synliggörandet av 

strukturell diskriminering (Hübinette, 2023). Om ras inte erkänns som en socialt 

relevant kategori försvåras och försämras möjligheten att beskriva hur 

människor behandlas olika utifrån föreställningar kopplade till hudfärg och 

utseende. Färgblindhet kan därför absurt nog bidra till att reproducera 

ojämlikheter genom att begränsa det språk som finns tillgängligt för att 

identifiera och kritisera dem. Därtill finns en viktig punkt gällande den svenska 

färgblindheten som rör bristen på jämlikhetsdata, ett ytterligare symtom på 

färgblindheten som råder i Sverige (Lundström & Hübinette, 2020). Avsaknaden 

av jämlikhetsdata kan tolkas som ett uttryck för en färgblind diskursiv logik, där 
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en uttalad ovilja att kategorisera utifrån ras ironiskt nog bidrar till att faktiskt 

försvåra synliggörandet av rasrelaterade ojämlikheter, något som i längden 

innebär ytterligare hinder för den som vill påtala diskriminering eller tala om 

rasism. Att mena väl och inte vilja bidra till reproducering av gamla 

föreställningar om rasmässiga identiteter och kategorier, som minner om Carl 

von Linnés klassifikationssystem och tillhörande uppdelning av människoraser 

(som en tidig grund för rasbiologi) (”Ras”, u.å.), kan leda till att det inte går att 

tala öppet om exempelvis klyftor mellan olika demografiska grupper utan att 

snurra in sig i epitet som ”människor från socioekonomiskt utsatta områden” och 

dylikt. Färgblindhet, trots förmodade goda intentioner, blir en begränsning och 

en munkavle för den som vill yttra sig om rasrelaterad diskriminering. 

 

2.3 Rasbegreppet – att tala om ras och 
rasism 

Nära kopplat till färgblindheten är den svenska osäkerheten kring själva 

begreppet ras. I svensk offentlig diskurs är ordet starkt förbundet med biologiska 

rasläror, utdaterade medicinska termer och historiskt rastänkande (Hübinette, 

2023), vilket bidragit till en utbredd uppfattning att termen i sig är vetenskapligt 

ogiltig och därför bör undvikas. Denna cementerade och förlegade inställning 

och position har haft betydande konsekvenser för hur rasism kan diskuteras, 

eftersom frånvaron av ett ”regelrätt” rasbegrepp samtidigt försvårar 

beskrivningar av diskriminering baserad på rasrelaterade föreställningar. 

Som flera samtida debattörer framhåller kan och bör ras utifrån dagens 

samhällsvetenskapliga forskning istället förstås som en social konstruktion, det 

vill säga de processer genom vilka människor tillskrivs egenskaper, positioner 

och värde utifrån föreställningar kopplade till utseende och hudfärg (Ray, 2022). 

Författaren och föreläsaren Barakat Ghebrehawariat, som fokuserar på mångfald 

och rasism, är exempelvis en av flera som betonar att ras i detta perspektiv inte 

handlar om biologiska skillnader utan istället innebär en social betydelse och 

förståelse av sådana föreställningar och konsekvenser som förekommer i form 

av diskriminering och privilegier (Ghebrehawariat, 2023; Ray, 2022). Således 

betraktas ras inom den samtida ledande forskningen inte som en biologisk 

kategori utan som en social klassifikation som organiserar människor efter 

antaget utseende och härkomst (Graves & Goodman, 2022). Följaktligen är 

utgångspunkten i denna analys att ras i analytisk mening inte syftar till att 

fastställa faktiska mänskliga kategorier, istället grundas utgångspunkten i att 

synliggöra de sociala processer av rasifiering som fortfarande strukturerar 

samhällen. Att helt avstå från begreppet riskerar annars att osynliggöra just de 

maktrelationer som kritiska perspektiv försöker analysera. Den svenska 

motviljan mot termen kan därför betraktas både som en rent språklig fråga och 

likaså som en central del av de diskursiva villkor som formar hur rasism kan 

erkännas och diskuteras inom olika institutionella sammanhang. Likväl visar den 

statliga utredningen Det blågula glashuset: Strukturell diskriminering i Sverige: 

betänkande (2005) att man för att förstå den strukturella diskrimineringens 

förekomst måste se på den roll som rasismen spelat i Sverige. Det svenska 

deltagandet i slavhandeln, Carl von Linnés hierarkiska klassifikationsschema, 

den brutala behandlingen av inhemska minoriteter och upprättandet av Statens 

rasbiologiska institut i Uppsala 1922 är bara några sådana exempel som visar på 

rasismens djupa rötter i svensk historia. 
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Forskning om ras måste även förstås i relation till vetenskapens sociala 

kontext. Graves och Goodman (2022) betonar att vetenskap alltid utförs av 

människor som verkar inom samhällen och därför inte är fria från social bias. 

Historiskt har bias grundad på olika föreställningar bidragit till att 

pseudovetenskapliga teorier reifierat ras som biologisk realitet (Graves & 

Goodman, 2022). Även i samtida sammanhang kan implicita bias påverka beslut 

och bedömningar utan att aktörer själva är medvetna om det. 

Vidare kan rasism ses som grovt uppdelat i tre definitioner, vilka berör 

skillnaderna mellan individuell, institutionell och strukturell rasism. Andersson 

(2016) menar att individuella rasistiska handlingar förekommer när en individ 

medveten agerar på ett sådant sätt som skadar och pekar ut en person baserat på 

dennes etnicitet, ras, kön och genus (sett intersektionellt), något som innebär att 

även marginaliserade grupper kan utföra sådana rasistiska handlingar och 

förtryck mot andra. Den institutionellt definierade rasismen handlar istället om 

institutionell policy, procedurer och praktiker som existerar inom institutioner 

och som individer på ett eller annat sätt hjälper till att upprätthålla. Slutligen kan 

den strukturella rasismen utrönas i de samhälleliga sätt som organisationer, 

normer (och institutioner!) fungerar där själva roten är ideologier som 

rättfärdigat diskriminering eller systematiserat förtryck (Andersson, 2016). Som 

synes är dessa tre definitioner inte skarpt åtskilda utan kan ses överlappa; Graves 

och Goodman (2022) menar exempelvis att individuella fördomar och 

handlingar inte endast påverkar mellanmänskliga relationer utan även kan 

institutionaliseras när de blir socialt accepterade och införlivas i organisatoriska 

strukturer. Institutionell rasism visar sig då exempelvis genom systematiska 

skillnader i tillgång till utbildning, sjukvård eller rättssystemets behandling av 

olika grupper (Graves & Goodman, 2022), vilket möjliggör analyser av rasism 

som ett strukturellt fenomen snarare än enbart ett individuellt moraliskt problem. 

Ytterligare en aspekt som hör till frågan om rasbegreppet rör vithet, som kan 

förstås som ett centralt komplement till förståelsen av rasbegreppet i en svensk 

kontext. Lundström och Hübinette (2020) beskriver vithet som något mer än 

enbart en hudfärg eller identitetskategori och framhåller framförallt att vithet 

innebär en historiskt och socialt konstruerad normativ position som innefattar 

sådant som företräde, tillhörighet, makt och status. I en svensk nutida kontext 

präglas denna norm (som bekant) av en stark färgblind diskurs, där ras som 

kategori i stor utsträckning har avlägsnats från det offentliga språket och i hög 

grad förblir oartikulerad och diffus; därmed framstår vithet som sådan som 

neutral, trots att den fortsatt fungerar som en normerande referenspunkt. Med det 

sagt är vithet i sig är inte ett fixerat tillstånd eller varande och kan därmed te sig 

olika beroende på kontextuella förhållanden som geografi och epok; som 

exempel på demografiska grupper som numera inkluderas inom den svenska 

vitheten är finländare och syd- och östeuropéer, grupper som tidigare inte 

nödvändigtvis setts som vita i Sverige (Hübinette et al., 2012). 

I föreliggande studie förstås därmed ras som en socialt konstruerad och 

diskursivt verksam kategori och inte som en biologisk kategori. Analysen utgår 

från hur föreställningar om ras produceras, förhandlas och ges betydelse i 

språkliga praktiker. Frågan om ras behandlas därmed som en fråga om 

rasifieringsprocesser och deras sociala konsekvenser, snarare än som en 

empirisk eller biologisk fråga om mänskliga grupper. 
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2.4 Begreppslabyrinten – förvirring, inflation 
och övermättnad 

Utöver osäkerheten kring rasbegreppet präglas den svenska diskussionen om ras 

och diskriminering också av vad som kan beskrivas som begreppslig instabilitet. 

Ett stort antal alternativa termer används parallellt i försök att ersätta eller mildra 

ordet ras, exempelvis hudfärg, etnicitet, ursprung, minoritet, rasifierad och 

dylika omskrivningar. Här syns en bred slags terminologisk variation som delvis 

speglar en vilja att uttrycka sig respektfullt och korrekt, men som samtidigt 

bidrar till vad som kan beskrivas som en begreppslabyrint, där stabil konsensus 

saknas kring vilka ord som bör användas och i vilka sammanhang. 

Ghebrehawariat (2023) beskriver hur denna osäkerhet ofta leder till en 

“teoretisk ångest” (s. 11–13), ett mer eller mindre medvetet tillstånd där 

människor upplever en rädsla att använda fel ord och därför ibland undviker 

ämnet helt. Resultatet kan bli att diskussioner om rasism förskjuts från sakfrågor 

till terminologiska konflikter, där fokus hamnar på språklig korrekthet snarare 

än på de ojämlikheter som diskuteras. Ghebrehawariat för även resonemang 

kring benämningar som icke-vit och färgad och varför författaren själv undviker 

dessa; icke-vit, menar Ghebrehawariat, är ett obehändigt paraplybegrepp, medan 

termen färgad antyder att vita inte har någon färg, det vill säga är neutrala, vilket 

förstärker vithetsnormen. Ghebrehawariat förespråkar själv användandet av 

rasifiering framför dessa termer (”hen rasifieras som …”) och likaså termen 

rasifierad, då den senare sätter fokus på individen (och möjligtvis leder en 

produktiv diskussion vidare in på snåriga samtal om epitet) istället för att belysa 

själva processen och hur den kan te sig (Ghebrehawariat, 2023). Ordet rasifiering 

kommer ursprungligen från engelskans racialization och introducerades i 

Sverige av Irene Molina i avhandlingen Stadens rasifiering: Etnisk 

boendesegregation i folkhemmet (1997), en undersökning som syftade till att 

granska just rasifieringen och segregeringen av städer som skett genom aktiva 

processer. Idag är begreppet rasifierad relativt vedertaget och används ofta i 

mediala och akademiska sammanhang som en benämning på individer men 

Molinas ursprungliga utformning av begreppet handlar alltså om processer och 

inte personer. 

Vidare kan begreppslig osäkerhet kopplat till ras även ses inom forskning som 

behandlar svensk antirasism. I sin avhandling Rasprat: Samtal om antirasism i 

Sverige 2010–2025 (2025) nystar Karlsson Blom i hur samtal om ras och rasism 

i Sverige präglas av ett ambivalent förhållningssätt till språkbruk, där Karlsson 

Blom uppmärksammar hur aktörer både använder och undviker olika rasbegrepp 

beroende på rådande kontext, mottagare och syfte. Genom att granska vad det 

innebär att prata ras i Sverige visar Karlsson Blom på hur det i vissa sammanhang 

förekommer begrepp kopplade till ras där dessa nyttjas för att kunna skapa 

exempelvis tydlighet eller friktion, medan begreppen i andra situationer ersätts 

av sådana formuleringar som öppnar upp för en mer lättsmält diskussion om 

rasism. Genom att undersöka rasprat i Sverige och antirasism i det offentliga 

samtalet menar Karlsson Blom att dialog kring ras till viss del handlar om 

terminologi, men det är också en fråga om vad som uppfattas som möjligt, 

rättfärdigat eller produktivt att säga i svensk offentlighet. Karlsson Blom menar 

att den påtagliga språkliga osäkerheten kring rasprat både kan vara ett hinder, 

med andra ord ytterst emblematiskt för svårigheter i samtal kring ras, men också 

ett tydligt uttryck för de konflikter och motstridigheter som präglar svensk 

antirasistisk diskurs. 
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Med risk för att ytterligare bidra till begreppsinflationen ska det sägas att det 

inte råder samhörighet här mellan diverse forskare och teoretiker (eller 

allmänheten) hur avvägningen mellan olika termer som bör ske, som med 

rasifierad och rasifiering. Exempelvis begrundar Dyer (1997) huruvida 

rasifiering möjligtvis kan appliceras på de människor som har en så kallad socialt 

betingad ras – det vill säga, oss alla. Därtill kan man förslagsvis prata om 

vitifiering, vitifierad och icke-vitifierad som Svensson framför (Svensson, 2014). 

Dock understryker Ghebrehawariat (2023) att just rasifiering bör förbehållas 

sådana människor som kan komma att diskrimineras på grund av sin hudfärg och 

inte tillhör vithetsnormen. Som rubriken till detta delavsnitt antyder finns häri 

alltså delvis en förklaring till denna begreppslabyrint- och förvirring; det är helt 

enkelt svårt att arbeta enhetligt och därmed blir benämningar och deras 

definitioner spretiga. 

I ett diskursanalytiskt perspektiv är denna begreppsliga instabilitet särskilt 

relevant eftersom den påverkar vilka kategorier som överhuvudtaget kan 

artikuleras i en debatt. Om språket för att beskriva rasrelaterad diskriminering 

uppfattas som osäkert eller kontroversiellt kan detta i sig fungera som en 

mekanism som begränsar vilka erfarenheter som framstår som trovärdiga. 

Begreppsinflationen blir därmed både ett språkligt fenomen likaså en del av de 

diskursiva villkor som formar samtalet om rasism i svensk offentlighet. Likväl 

hjälper det inte att det inom diskurser kring ras och närliggande begrepp och 

teman råder skilda åsikter kring termer. Ytterligare ett exempel ses hos Hughes 

(2025) som vill använda begreppet färgblind på ett sätt som inte hör ihop med 

det som presenterats ovan utan snarare tvärtom, då Hughes stipulerar följande: 

”Färgblind är snarare ett uttryck i stil med varmhjärtad – en fysisk metafor för 

en abstrakt idé. Att kalla någon varm i hjärtat säger ingenting om 

kroppstemperatur, utan om hur godhjärtad någon är. […] På samma sätt innebär 

att förespråka färgblindhet inte att man låtsas att man inte ser ras – utan att man 

bejakar en etisk princip om färgblindhet" (s. 38). Att använda ett redan etablerat 

begrepp men på ett annat sätt är inte nödvändigtvis ett bra tillvägagångssätt vad 

gäller den rådande begreppsförvirringen men för den sakens skull kan 

introduktionen av ytterligare en ny term försvåra framtida diskussioner på andra 

sätt. Rimligtvis bör olika definitioner av samma begrepp undvikas, men vem 

bland alla aktörer har auktoritet att bestämma det? 

Dessa tre aspekter (färgblindhet, rasbegreppets kontrovers och begreppslig 

instabilitet) skapar tillsammans de diskursiva villkor inom vilka frågor om 

rasism formuleras i svensk biblioteksdiskurs och fungerar därmed som centrala 

analytiska utgångspunkter för studien. För att tydligare knyta dessa perspektiv 

till biblioteket som institution tillkommer dessutom begreppet vocational awe, 

för att nyansera bilden av biblioteket som en moraliskt god plats. 

 

2.5 Vocational awe 

Begreppet vocational awe, introducerat av akademikern och bibliotekarien 

Fobazi Ettarh (2018), beskriver en institutionell föreställning om att arbete inom 

biblioteksväsendet (och andra dylika platser i det allmänna och offentliga) är 

förknippat med ett särskilt moraliskt värde, vilket kan leda till att arbetstagares 

uppoffringar framstår som befogade eller till och med nödvändiga. Inom denna 

föreställning konstrueras biblioteket som en i grunden god och samhällsbärande 

institution, vilket bidrar till att dess verksamhet sällan ifrågasätts i termer av 

makt, ojämlikhet eller arbetsvillkor. 
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En central aspekt av vocational awe är föreställningen om institutionen 

biblioteket som en neutralitetsklassad plats. Genom att positioneras som en 

opolitisk och objektiv institution riskerar biblioteket att framstå som stående 

utanför samhälleliga maktstrukturer. Dock argumenterar Ettarh för att denna 

neutralitet i praktiken kan fungera som en form av passivitet, där ojämlika 

strukturer inte utmanas utan snarare reproduceras. I detta avseende kan 

vocational awe förstås som en diskursiv mekanism som bidrar till att upprätthålla 

föreställningar om bibliotekets oskuldsfullhet, samtidigt som institutionella 

problem osynliggörs. 

I en svensk kontext kan detta begrepp relateras till historiska föreställningar 

om bibliotekarieyrket som ett kall. Lindberg beskriver i ”Professionen tar form 

– teknik och genus i fokus” (2012) hur tidiga folkbibliotekarier utgjordes i stor 

utsträckning av kvinnor från relativt privilegierade samhällsskikt, för vilka yrket 

å ena sidan representerade ett arbete men även blev ett uttryck för samhälleligt 

ansvar och moralisk plikt. Denna föreställning om yrket som ett kall kan förstås 

som en tidig form av det som Ettarh senare kom att benämna vid just vocational 

awe, det vill säga den ideologiska idé om självuppoffring och samhällsnytta som 

ges företräde framför frågor om arbetsvillkor och makt. 

Samtidigt visar samtida data att bibliotekarieprofessionen i Sverige präglas av 

begränsad mångfald. Enligt den senaste rapporten från fackförbundet DIK, 

Samhällets sista utpost? (2025), identifierar sig en övervägande majoritet av 

bibliotekspersonalen som vit eller tillhörande en synlig majoritet, vilket innebär 

att yrkesgruppen inte speglar befolkningen i stort. I relation till vocational awe 

kan detta förstås som att föreställningar om bibliotekets neutralitet och godhet 

riskerar att dölja hur vissa perspektiv och erfarenheter marginaliseras inom 

professionen. En viktig poäng här är att fastän DIK:s rapport visar att 8 av 10 

bibliotekarier är kvinnor så innebär detta inte att branschen är kvinnodominant, 

utan kanske är det mer korrekt så som Lindberg (2012) uttrycker det: ”Jag tar 

hellre fasta på Roma Harris argumentation för en alternativ terminologi vad 

gäller könsfördelningen inom yrket. Uttrycket hon förordar är kvinnointensiv. 

Dominansen kan enligt Harris fortfarande sägas ligga hos män, såväl utom som 

inom yrkesgruppen” (s. 220). Vad Lindberg lyfter fram är just att svenska 

yrkessamma bibliotekarier till stor del fortsatt verkar vara kvinnor (och med 

DIK:s rapport i åtanke kan dessa antas vara en vit majoritet) och att dessa kvinnor 

inte nödvändigtvis befinner sig på chefspositioner; istället dessa hittas på en så 

kallad lägre position utan chefsansvar och tillhörande makt, precis som i 

begynnelsen. Att biblioteksprofessionen uppmärksammats som en homogen kår, 

med ojämn fördelning av representation och som inte (till fullo) speglar 

befolkningen i Sverige är inte något nytt och trots att det dragits mer fokus på 

detta saknas fortfarande kunskap och konkreta åtgärder. Effekterna av 

snedfördelningen och bristen på representation går att se i relationerna mellan 

såväl medarbetare sinsemellan som mellan medarbetare och låntagare (Schultz 

Nybacka et al., 2023). Följaktligen kan föreställningar om biblioteket som en 

särskilt god institution också påverka hur bibliotekarier förstår och beskriver sin 

egen yrkesroll och där kan vocational awe som begrepp erbjuda ett sätt att belysa 

kopplingen mellan institutionella ideal och yrkesmässig självbild. 

Sammanfattningsvis går det att konstatera att begreppet vocational awe 

påbjuder ett användbart analytiskt verktyg för att förstå hur föreställningar om 

neutralitet, godhet och självuppoffring kan bidra till att upprätthålla ojämlika 

strukturer inom biblioteksväsendet, samtidigt som dessa strukturer framstår som 

svåra att identifiera och kritisera. 
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2.6 Övriga begrepp 

Det analytiska materialet kommer att innefatta somliga begrepp som är relevanta 

men inte behöver en särskild utförlig beskrivning, därför följer här en kort 

redogörelse över kommande begrepp. 

Minoritetsstress innebär en slags effekt av sådana yttre strukturella faktorer 

som påverkar våra sociala relationer och därtill inre upplevelser. Minoritetsstress 

berör upprepande mönster och inte enstaka situationer, det handlar om en 

ständigt närvarande risk för att drabbas av diverse negativa förväntningar och 

nedvärderande agerande från majoritetssamhället som i sin tur skapar en 

återkommande upplevelse av stress. Kort sagt är minoritetsstress konsekvensen 

av att som minoritet behandlas olikvärdigt bland majoriteten i ett samhälle 

(Länsstyrelsen i Stockholm, 2021). 

Mellanförskap beskrivs av Arbouz (2012) som en känsla av att inte tillhöra 

det ena eller andra till fullo, att så att säga ha en fot i båda lägren. Ofta handlar 

det om en upplevelse av att simultant befinna sig utanför eller mittemellan en 

eller flera kulturer, länder och ursprung och (socialt konstruerade) rasmässiga 

identiteter. Det finns även de som menar att människor i ett mellanförskap ofta 

kan hamna i en ofrivillig roll i att agera medlare eller broar mellan två till synes 

motsatta parter.  

Vithetsnorm kan förstås som den hudfärgskategori och tillhörande norm som 

är rådande i exempelvis Sverige. Den vita (som i själva verket inte är vit utan 

möjligtvis snarare beige) hudfärg som länge förknippats med den svenska 

nationaliteten, att vithet globalt sett länge haft en överordnad position och att vita 

i allmänhet inte möter diskriminering utifrån sin hudfärg är sålunda vad 

vithetsnorm innebär (Länsstyrelsen i Stockholm, 2021). 

Mikroaggressioner kan ses som ”vardagliga, ofta subtila, reaktioner och 

beteenden som uppmärksammar och särskiljer det normavvikande som något 

udda, annorlunda och negativt” och kan förekomma både i grupp och mellan 

enskilda individer (Länsstyrelsen i Stockholm, 2021, s. 27). 

 

2.7 Sammanfattning av teori 

De teoretiska utgångspunkter som presenterats i detta kapitel bildar tillsammans 

ett kritiskt raster för att undersöka hur frågor om ras, rasism och uppfattningar 

om yrkesroll artikuleras inom svensk biblioteksdiskurs. Genom att kombinera 

perspektiv från critical race theory (CRT), forskning om färgblindhet i en svensk 

kontext samt begreppet vocational awe möjliggörs en flerdimensionell förståelse 

av hur språkbruk och strukturella samt institutionella föreställningar samverkar. 

Via CRT introduceras en grundläggande insikt om rasism som påvisar detta 

fenomen som något strukturellt och normaliserat, vilket innebär att fokus riktas 

mot hur ojämlikhet reproduceras genom tillsynes neutrala praktiker och 

diskurser. Framförallt betonar detta perspektiv den särskilda roll som vilar i 

språket, närmare bestämt att språk hjälper till att forma vad som framstår som 

legitim kunskap och vilka erfarenheter som ges utrymme. På så vis möjliggörs 

analyseringen av hur vissa sätt att tala om rasism framstår som självklara, medan 

andra marginaliseras eller ifrågasätts. 

I relation till detta tillför den svenska färgblindhetsdiskursen en 

konceptualisering av den kontext av specifika villkor under vilka frågor om ras 

artikuleras i Sverige. Eftersom rasbegreppet historiskt sett har kommit att 

betraktas som problematiskt, illegitimt eller stötande har en diskursiv situation 
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trätt fram där rasism erkänns som fenomen, men där språket för att analysera den 

alltjämt begränsas. Den begreppsliga instabilitet som präglar diskussioner om 

ras och rasifiering förstärker ytterligare dessa villkor, då osäkerhet kring rätt 

terminologi (”Vad får man säga?”) kan bidra till att fokus förskjuts från 

strukturella ojämlikheter till lingvistiska och språkliga bryderier. 

Begreppet vocational awe kompletterar ovanstående perspektiv genom att 

rikta uppmärksamheten mot biblioteket och bibliotekssektorn (i detta specifika 

fall) som institution och de föreställningar som omger dess verksamhet. Genom 

att biblioteket konstrueras som en i grunden god, neutral och samhällsbärande 

institution skapas och upprätthålls ett diskursivt ramverk där kritik mot 

ojämlikhet eller exkludering kan framstå som oproportionerlig, obefogad och 

otänkbar. Genom att utgå från vocational awe går det att utröna hur yrkesmässiga 

ideal, så som neutralitet och objektivitet, fungerar som beskrivningar av 

verksamheten och även som normer som kan begränsa vilka problem som 

uppfattas som relevanta eller befogade att formulera. 

Tillsammans möjliggör dessa teoretiska utgångspunkter den lins genom 

vilken diskurser om ras och rasism granskas och ses formas i skärningspunkten 

mellan språk, institutionella praktiker och bredare samhälleliga normer. Det 

teoretiska ramverket gör det därmed möjligt att undersöka hur vissa förståelser 

av rasism etableras som dominerande, hur alternativa perspektiv positioneras, 

samt hur föreställningar om yrkesrollens självbild samverkar med dessa 

processer. På så vis fungerar teorin både som en bakgrund till analysen tillika ett 

aktivt verktyg för att synliggöra de maktrelationer som präglar det studerade 

materialet. 

Kort sammanfattat använder denna studie CRT för att analysera hur rasism 

framträder som ett strukturellt och normaliserat fenomen inom 

biblioteksdiskursen snarare än som enbart individuella handlingar eller attityder. 

Som tillägg gör perspektivet på svensk färgblindhet det möjligt att undersöka hur 

motvilja mot rasbegreppet, språklig försiktighet och fokus på neutralitet 

påverkar vilka former av rasism som kan artikuleras eller osynliggöras i 

materialet. Slutligen kan begreppet vocational awe ses möjliggöra ytterligare en 

kritisk infallsvinkel i analyserandet av biblioteket och bibliotekarieprofessionen 

och dessas framställning som moraliskt goda, neutrala och samhällsbärande, 

samt hur sådana föreställningar kan begränsa möjligheten att formulera kritik 

mot institutionella maktstrukturer.  
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3 Metodologisk ansats 

Föreliggande studie genomförs som en kvalitativ och kritisk diskursanalytisk 

undersökning av en offentlig debattvåg inom svensk bibliotekssfär. Syftet är 

fortsatt att analysera hur frågor om ras och rasism artikuleras och förstås inom 

svensk biblioteksdebatt i relation till färgblindhet, yrkesrelaterad neutralitet och 

professionell självbild. Som övergripande metodologisk ansats används kritisk 

diskursanalys (CDA) utifrån Norman Faircloughs teoretisering (Fairclough, 

2015), vilken möjliggör analys av relationen mellan språk, makt och 

samhälleliga strukturer. Eftersom det inte finns en färdig diskursanalytisk modell 

att applicera som passar samtliga undersökningar behöver den valda metoden 

anpassas för materialet och undersökningen ifråga. För denna studies metodologi 

används Faircloughs tredimensionella modell som utgångspunkt för uppsatsens 

analys, vilken består av en slags analytisk apparat med tre nivåer (se Figur 1); 

text (en texts språkliga konstruktion och beståndsdelar), diskursiv praktik (hur 

texter produceras, distribueras och konsumeras) och social praktik (den yttre, 

omliggande nivån sedd som en bredare samhällelig maktstruktur) (Winther 

Jörgensen & Phillips, 2000). 

Valet av kritisk diskursanalys motiveras av studiens syfte att undersöka hur 

frågor om färgblindhet, yrkesrelaterad neutralitet och yrkesmässig självbild 

artikuleras. Beslutet att utgå från Fairclough istället Michel Foucault, som annars 

anses vara diskursanalysens grundare och därmed ett vanligt förstahandsval som 

grundkälla, vilar på att Fairclough riktar in sig på en maktanalys som granskar 

språk och makt medan Foucault istället har ett huvudsakligt fokus på 

institutionell makt; då Fairclough vill analysera de olika sätt som sociala 

konflikter manifesteras och de uttryck av dominans, motstånd och skillnader som 

finns inom texter och diskurser (Bergström & Boréus, 2018) blir Faircloughs 

diskursorientering bäst lämpad som inriktning och tillvägagångssätt för att 

grundligt kunna utforska källmaterialet. 

 

3.1 Källmaterial 

Studiens empiriska material består av tretton texter publicerade mellan 2019 och 

2023 i facktidskrifterna Biblioteksbladet och Magasin K (se Bilaga 1 för 

fullständig källförteckning). Biblioteksbladet, som medlemstidning för Svensk 

Biblioteksförening, är en central plattform för svensk biblioteksverksamhet och 

tillhörande debatt medan Magasin K tillhör fackföreningen DIK och därmed har 

ett bredare fokus som innefattar bevakning av arbetslivet inom den kreativa 

sektorn och kultur- och kommunikationsbranschen; på så vis kan dessa två 

tidskrifter ses som centrala utrymmen där professionsbaserade diskussioner 

inom det svenska biblioteksväsendet ofta äger rum. 

Omfånget har avgränsats till tretton artiklar för att delvis kunna tillgodose ett 

material med en tillräcklig mängd analysinnehåll, samtidigt står avgränsningen 

i förhållande till toppen av den debattvåg som Rahman Olssons kandidatuppsats 

förekommer i. Inom dessa år publicerades sådana artiklar som  tillhör samma 

debattklimat och intensitet och genom att begränsa tidsspannet till ett par år före 

och efter debatten om Rahman Olssons uppsats inkluderas artiklar av relevans 

för debatten ifråga; alla texter relaterar alltså till debatten på olika sätt och kan 

ses tillsammans utgöra en slags diskussionstopp. 



16 

 

Urvalsprocessen för materialet har baserats på ett strategiskt upplägg med 

syfte att fånga upp hur rasifiering, representation och diskriminering artikuleras 

inom biblioteksfältets offentliga samtal. De utvalda texterna behandlar explicit 

teman kopplade till ras, vithet och inkludering i yrkespraktiken och materialet 

identifierades genom sökningar på nyckelord relaterade till just ras, rasifiering 

och diskriminering på respektive publikationers webbplatser. Inom materialet 

finns en medveten bredd vad gäller textgenrer, däribland omfattas såväl 

nyhetsartiklar, debattinlägg och krönikor som essäer. Genom denna genrebredd 

möjliggörs en analys av hur diskurser om rasifiering formas och cirkulerar 

genom olika typer av yrkesrelaterad kommunikation. Urvalet syftar till att 

identifiera centrala diskursiva mönster i hur ras och färgblindhet gestaltas inom 

bibliotekarieprofessionen. 

Innehållsmässigt behandlar artiklarna frågor om ras och rasifiering i 

bibliotekets yrkesroller ur olika perspektiv. Flera texter tar sin utgångspunkt i 

personliga erfarenheter av diskriminering och exkludering, medan andra 

diskuterar strukturella aspekter av rasism inom bibliotek och relaterade 

institutioner. Därutöver förekommer texter som behandlar yrkesmässiga ideal, 

så som neutralitet och objektivitet, samt hur dessa kan förstås i relation till frågor 

om rasism och inkludering. Materialet belyser således både individuella 

erfarenheter och bredare institutionella och samhälleliga dimensioner av 

rasifiering. 

Det förekommer även skillnader i respektive skribents positionering i relation 

till bibliotekets samhällsuppdrag. Somliga skribenter argumenterar för att 

biblioteket måste inta en tydlig normkritisk eller aktivistisk hållning i frågor som 

rör diskriminering och social rättvisa. Dessa texter ses problematisera 

föreställningen om biblioteket som neutralt och framhåller istället att neutralitet 

riskerar att gynna redan etablerade maktordningar. Andra skribenter uttrycker 

istället en oro för att biblioteket ska uppfattas som politiserat, eller betonar vikten 

av att verksamheten förblir öppen och tillgänglig för alla oavsett politisk eller 

ideologisk position. Här framträder ofta en mer traditionell professionsförståelse 

där bibliotekets legitimitet kopplas till objektivitet, saklighet och opartiskhet. 

Det empiriska materialet kan därmed förstås som ett fält bestående av delvis 

konkurrerande diskurser snarare än som ett enhetligt professionsperspektiv, 

något som är av vikt för föreliggande studie i själva granskningen av bilden av 

en enda sammanhållen ”bibliotekssyn”. Därmed utgör det empiriska materialet 

en slags samling av skilda perspektiv som alla undersöker hur olika förståelser 

av rasism, inkludering och professionalism samexisterar, kolliderar och 

förhandlas inom biblioteksfältet. Analysen i föreliggande studie fokuserar därför 

på explicita ställningstaganden och dessutom på återkommande språkliga 

mönster, tystnader, omskrivningar och normativa antaganden. 

En särskilt central aspekt i materialet är hur frågor om rasism ofta framträder 

indirekt. Exempelvis behandlas denna indirekta gestaltning av rasism i de texter 

där konflikter kring programverksamhet, bemötande, representation eller 

arbetsmiljö diskuteras utan att ras explicit benämns som analytisk kategori, något 

som gör materialet särskilt relevant för en kritisk diskursanalytisk ansats då 

analysen riktar uppmärksamhet mot vilka begrepp som görs möjliga respektive 

omöjliga inom professionens språkbruk. Snarare än att enbart analysera explicita 

yttranden om rasism sker även en djuplodande granskning av de diskursiva 

villkor som formar hur sådana frågor kan uttryckas överhuvudtaget. 

Sammanfattningsvis kan materialet beskrivas som omfattande, heterogent och 

diskursivt komplext. Artiklarna erbjuder exempel på hur rasism diskuteras inom 

svensk bibliotekssektor, samt synliggör även de professionella och ideologiska 



17 

 

spänningar som präglar samtalen om bibliotekets roll, ansvar och självbild i 

relation till frågor om inkludering och social rättvisa. För att synliggöra dessa 

spänningar sker i den analytiska delen en uppdelning av de enskilda artiklarna 

som utgör materialet. Materialet kommer att delas in i övergripande diskurser, 

utan exakt särskiljning eftersom texterna och tillhörande diskurser naturligtvis 

anknyter till varandra rent interdiskursivt, med en kort beskrivning av artiklarnas 

innehåll och varför de är placerad i utvald diskurs. 

För att tydliggöra skillnaden mellan studiens empiriska material och den 

forskningslitteratur som används som teoretiskt och metodologiskt stöd har 

samtliga empiriska texter tilldelats koder (Text I–Text XIII), vilka används 

genomgående i analyskapitlet: 

 

Kod Empirisk text 

Text I Johnson-Jones (2019), Statistik, 

gasljus och bräcklighet 

Text II Clemens (2020), Hon studerar icke-

vit minoritetsstress på bibliotek 

Text III Gelin (2021), Black Lives Matter får 

USA:s bibliotek att lämna 

Text IV Clemens, (2021), Rasifierade 

bibliotekarier ångrar yrkesval 

Text V Goméz (2021), Bördan av att spegla 

Text VI Rahman Olsson (2022), Samtal om 

färgblindhet viktigare än prat med 

nazister 

Text VII Ehn-Briem (2022), Replik: Ingen 

ifrågasätter att rasismen existerar 

Text VIII Ehn-Briem (2023), Replik: Vi måste 

vara tydliga när vi talar om rasism 

Text IX Gordan (2023), Diskriminering finns 

i vår bransch också 

Text X Gordan (2023), Utrikesfödda 

bibliotekarier har svårare att få jobb 

Text XI Cartagena (2023), När blir mångfald 

och inkludering inte bara klichéer i 

en annons 

Text XII al-Himidy (2023), Vill vi ha fler icke-

vita bibliotekarier så behöver vi 

prata om rasism 

Text XIII Collentine (2023), Replik: Ett 

förminskande av dem som påtalar 

rasism 

 

 



18 

 

3.2 Kritisk diskursanalys 

En kritisk diskursanalys (CDA) syftar till att synliggöra relationen mellan språk, 

makt och ideologi, med en socialkonstruktivistisk kunskapssyn (Fairclough, 

2013) där utgångspunkten är att social verklighet inte existerar som något 

objektivt och neutralt givet, istället konstrueras och upprätthålls den sociala 

verkligheten genom språkliga och diskursiva praktiker. Analysen syftar därmed 

inte till att nå fram till en entydig eller slutgiltig “sanning” om det studerade 

materialet, utan snarare till att undersöka hur olika versioner av verkligheten 

diskursivt produceras, reproduceras och utmanas. 

Inom detta perspektiv betraktas språkanvändning som centralt vad gäller 

socialt meningsskapande, där betydelser aldrig är fasta utan ständigt förhandlas 

och omvandlas (Winther Jörgensen & Phillips, 2000). Som följd av detta riktas 

analysen mot vad som sägs och hur det sägs, vilka perspektiv som ges utrymme 

och vilka som marginaliseras (Fairclough, 2015). CDA utgår därmed från 

antagandet att språket inte är neutralt, utan aktivt bidrar till att reproducera eller 

utmana sociala ojämlikheter, vilket gör det möjligt att analysera hur vissa sätt att 

förstå exempelvis rasism framstår som självklara, medan andra osynliggörs eller 

framstår som mindre befogade. Den kritiska ansatsen innebär vidare att särskild 

uppmärksamhet riktas mot hur maktrelationer upprätthålls genom diskurser som 

framstår som naturliga eller givna. 

Som en del av CDA ingår tesen om att social verklighet består av både 

materiella och diskursiva element. Sociala objekt, så som institutioner, praktiker 

och relationer, existerar alltid i samspel med de föreställningar och 

representationer som formuleras om dem. Dessa representationer utformas inom 

diskurser och påverkar hur sociala fenomen förstås och hanteras. För att kunna 

analysera, och i förlängningen förändra, sociala förhållanden krävs därför en 

kontinuerlig fördjupning av förståelsen för hur dessa diskursiva och icke-

diskursiva element samverkar. I linje med detta ämnar studien delvis till att 

analysera enskilda texter eller specifika situationer, men framförallt till att bidra 

till en bredare förståelse av hur diskurser fungerar inom ett större socialt 

sammanhang. Fokus ligger därmed på att identifiera mönster och relationer 

mellan olika diskursiva och sociala element, snarare än att förklara enskilda, 

isolerade händelser. 

Genom att granska hur diskurser relaterar till institutionella praktiker och 

samhälleliga strukturer möjliggörs en förståelse av hur återkommande sätt att 

tala om rasism och yrkesmässig självbild formas och reproduceras över tid. Att 

förstå hur diskurser konstruerar social verklighet blir på så vis en förutsättning i 

sig, för att kunna identifiera möjliga förändringsvägar och formulera alternativa 

sätt att tala om och förstå centrala samhällsfrågor. Denna syn på diskursers 

konstruerande av verklighet är något som står centralt i relation till studiens 

teoretiska ramverk där perspektiv från critical race theory (CRT), forskning om 

färgblindhet och ras samt begreppet vocational awe används för att analysera hur 

rasism artikuleras inom biblioteksfältet. I kombinationen av dessa perspektiv 

med CDA läggs grunden för en analys som beskriver diskursiva mönster och 

dessutom problematiserar deras konsekvenser i förhållande till makt, kunskap 

och social uppfattning om rättvisa. 

I denna studie förstås därmed diskurs som ett sätt att representera och 

samtidigt forma social verklighet. Diskurser bidrar till att strukturera hur 

fenomen uppfattas, vilka kategorier som framstår som relevanta och vilka 

positioner som blir möjliga att inta. Samtidigt är diskurser inte frikopplade från 

sitt sammanhang, de formas av historiska, sociala och institutionella villkor. 
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Vidare förstås diskurser således som både konstituerande och konstituerade, det 

vill säga att de samtidigt reproducerar och förändrar sociala relationer, identiteter 

och kunskapssystem (Winther Jörgensen & Phillips). En central utgångspunkt är 

alltså att språket bidrar till att skapa sociala ordningar, samtidigt som dessa 

ordningar sätter ramar för vad som kan uttryckas och hur. Detta perspektiv, som 

ställer språkets makt och roll i centrum, är särskilt relevant i relation till studiens 

fokus på ras och rasism i en svensk kontext, där språkliga praktiker präglas av 

en färgblind diskursiv logik som påverkar hur dessa frågor kan artikuleras. Kort 

sagt är diskurs ett sätt att prata om något, att se på ett ting som mer än den 

specifika situation eller händelse som det är och istället beakta den helheten där 

denna situation eller händelse befinner sig i (Fairclough, 2015). 

 

3.3 Faircloughs tredimensionella modell 

Som analytiskt ramverk används Norman Faircloughs tredimensionella modell, 

vilken består av tre hopkopplade nivåer som tillsammans bäddar för en 

nyanserad analys av diskurs: Text, diskursiv praktik och social praktik. 

Modellens nivåer motsvarar även de analytiska momenten beskrivning, tolkning 

och förklaring. 

Textdimensionen avser de språkliga egenskaperna i materialet, diskursiv 

praktik rör hur texter produceras, distribueras och tolkas i relation till andra 

texter och diskurser och slutligen innebär social praktik att diskurser sätts i 

relation till bredare samhälleliga och institutionella strukturer. Analysen rör sig 

mellan dessa nivåer, som flyter in och ut ur varandra, i syfte att synliggöra hur 

språkliga val hänger samman med diskursiva processer och maktrelationer; 

nedan beskrivs de olika nivåerna på ett djupare plan för att förankra modellen i 

föreliggande undersökning. 

 

 
Figur 1. Visuell version av Faircloughs tredimensionella modell. 

 

3.4 Text 

På modellens innersta nivå återfinns det Fairclough (2015) benämner den 

beskrivande nivån (description), där fokus riktas mot textens språkliga 

utformning. Analysen inom denna dimension syftar till att undersöka hur 

språkliga val bidrar till att konstruera mening, positionera aktörer och därigenom 

(i detta specifika fall) formulera specifika förståelser av rasism, neutralitet samt 

yrkesrelaterad identitet och självbild. 
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Inom denna dimension analyseras även de värden som Fairclough benämner 

som experimentella, relationella och expressiva värden (Fairclough, 2015). Med 

experimentella värden fokuseras verklighetens representation(er) inuti texten, 

med andra ord hur fenomen, händelser och aktörer beskrivas och tillskrivs 

betydelse via språk. För denna studie innebär det i synnerhet att rikta 

uppmärksamhet mot definitioner av exempelvis rasism, neutralitet och 

yrkesmässig identitet och självbild och hur dessa avgränsas utifrån språkliga val. 

De relationella värdena omfattar etableringen av sociala relationer och på vilka 

sätt dessa upprätthålls i texten, vilket kan inbegripa exempelvis en 

textproducents positionering i förhållande till mottagaren, eller den grad av 

formellt förhållningssätt, auktoritet eller distans som uttrycks genom textens 

språk. Slutligen avser de expressiva värdena sådana attityder och värderingar 

som uttrycks i texten. De tre värdeperspektiven kommer användas flexibelt i 

analysen för att synliggöra hur verklighetsbeskrivningar, relationer och 

värderingar konstrueras språkligt. 

Gällande de olika beståndsdelarna i textdimensionen utöver de tre värdena 

inkluderas även vokabulär, grammatik och textstruktur, som här betraktas som 

grundläggande analytiska ingångar genom vilka betydelser produceras och 

organiseras. Särskild vikt läggs vid hur språkliga strategier används för att 

rättfärdiga somliga perspektiv medan andra marginaliseras eller osynliggörs. 

Genom att nyttja grammatiska konstruktioner, ordval och textuell struktur som 

textanalytiska verktyg kan annars dolt ansvar vaskas fram i texten, medan andra 

redskap som metaforer och modalitet påvisar hur en specifik fråga uppfattas. I 

sonderingen av värdeladdade ord och formuleringar synliggörs hur olika 

fenomen framställs som önskvärda, problematiska eller neutrala. 

 

3.4.1. Grammatik, ordval och vokabulär 

Den textmässiga delen av analysen omfattar som bekant särskilda grammatiska 

strukturer. Analysen av vokabulär och ordval fokuserar på hur språkliga val 

bidrar till att forma och avgränsa betydelser i materialet. Särskild 

uppmärksamhet riktas mot användningen av nyckelbegrepp och värderande 

uttryck, samt hur dessa relaterar till framställningar av ras och rasism. Genom 

att undersöka vilka ord som används, vilka som undviks och vilka som 

omformuleras synliggörs hur olika fenomen artikuleras och ges innebörd. En hög 

frekvens av vissa begrepp i materialet tolkas som en indikation på deras centrala 

betydelse i diskursen och behandlas därför som nyckelbegrepp. Ytterligare tas 

även hänsyn till förekomsten av rewording (omformulering) och overwording 

(överformulering). Rewording innefattar att etablerade begrepp ersätts, medan 

overwording istället kan betraktas som när och hur ett fenomen benämns genom 

flera närliggande uttryck; sådana mönster kan indikera diskursiv förhandling, 

osäkerhet eller konflikt, exempelvis i relation till begreppet ras (Fairclough, 

2015). Ett exempel på overwording skulle kunna vara om en text ständigt radar 

upp synonymer som rasifierad, icke-vit, minoritet och marginaliserad i en och 

samma beskrivning, en slags begreppslig övervikt som visar att ämnet är känsligt 

och att skribenten känner ett behov av att genom upprepning och variation fixera 

en viss betydelse. 

Vidare analyseras värderande ord, mer bestämt sådana språkliga uttryck som 

kan signalera om positiva eller negativa ställningstaganden. Exempelvis ord så 

som ”problematisk”, ”överdriven” och ”konfrontativ” kan ses bidra till en 

negativ värdering, medan ord som ”viktig” eller ”avgörande” signalerar en 
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positiv och kraftfull laddning. Genom att identifiera sådana värderingar 

synliggörs hur olika fenomen positioneras och ges olika värde inom diskursen. 

Analysen uppmärksammar även eventuella bildspråk och metaforiska uttryck i 

den mån de bidrar till att strukturera förståelsen av rasism och yrkesmässig 

självbild. 
 

3.4.2.  Ansvar och aktörer 

Genom att beakta textens transitivitet undersöks vem som framställs som 

handlande subjekt och vem som positioneras som passiv mottagare. Därtill ingår 

även att analysera nominalisering, det vill säga när handlingar omvandlas till 

substantiv, vilket kan bidra till att dölja aktörer och därmed förskjuta ansvar 

(Bergström & Boréus, 2017). 
I anslutning till detta analyseras även hur sociala aktörer representeras i texten, 

exempelvis vilka grupper eller institutioner som synliggörs, vilka som 

osynliggörs, samt hur dessa kategoriseras och tillskrivs egenskaper. Hur ansvar, 

handlingsutrymme och positionering fördelas blir genom den grammatiska 

granskningen ett konkret sätt att se på denna representation av sociala aktörer. 

Fairclough (2003) menar med sociala aktörer (social actors) de individer, 

grupper eller institutioner som framträder i texten som deltagare i sociala 

situationer, vilket i förlängning innebär att sociala aktörer kan betraktas som 

bärare av ansvar, makt och representation. Huvudpoängen är inte att fastställa 

exakt vem en social aktör är eller representerar, det väsentliga vilar i dess 

porträttering och framställning.  
 

3.4.3.  Modalitet och positionering 

Modalitet avser graden av säkerhet eller osäkerhet i ett yttrande, det vill säga hur 

säkerhet, auktoritet och förpliktelse uttrycks språkligt (Fairclough, 2015). 

Modalitet synliggör hur olika positioner framställs som självklara, osäkra eller 

omstridda samt hur skribenter positionerar sig i relation till läsaren och till frågor 

om rasism, neutralitet och professionellt ansvar. Särskilt relevanta för studien är 

modala uttryck såsom ”kan”, ”bör” och ”måste” som fungerar som så kallade 

hedges, det vill säga uttryck som modererar ett påstående och signalerar låg grad 

av säkerhet (Winther Jørgensen & Phillips, 2000), men också mer försiktiga 

formuleringar och användningen av citationstecken, eller scare quotes 

(Fairclough, 2015), kring vissa begrepp. Genom att sätta ett begrepp inom 

citationstecken får begreppet ifråga en osäker status; är detta ett farligt ord, något 

att hantera försiktigt, eller är det kontroversiellt och behöver därför dämpas på 

något sätt? Sådana språkliga val kan signalera både auktoritet, distans och 

osäkerhet i relation till det som uttrycks.  

 

3.5 Diskursiv praktik 

På den diskursiva praktikens nivå analyseras hur en eller flera texter relaterar till 

andra texter och diskurser, samt hur olika perspektiv inkluderas, kombineras 

eller utesluts. Denna nivå benämns av Fairclough som den tolkande nivån 

(interpretation), där fokus riktas mot de processer genom vilka texter 

produceras, distribueras och konsumeras (Fairclough, 2015). 
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Analysen omfattar såväl intertextualitet som interdiskursivitet. Intertextualitet 

avser hur en text explicit eller implicit bygger på andra texter, exempelvis genom 

referenser, citat eller återkommande formuleringar. Interdiskursivitet handlar 

istället om hur olika diskurser och genrer kombineras inom samma text, vilket 

kan ge upphov till spänningar eller förskjutningar i betydelse. I studien 

uppmärksammas därmed hur olika sätt att tala om rasism, neutralitet och 

yrkesmässig självbild samspelar och omformuleras i relation till varandra. 

Begreppet member resources används för att belysa hur både textproducenter 

och mottagare tolkar texter utifrån tidigare erfarenheter, kunskaper och socialt 

förankrade förståelser. Dessa resurser påverkar vilka tolkningar som framstår 

som rimliga eller självklara i en given kontext. Utifrån den diskursiva praktiken 

tas därför hänsyn till hur etablerade föreställningar inom bibliotekssfären kan 

prägla både produktion och tolkning av de studerade texterna. Fokus riktas även 

mot vilka röster och perspektiv som ges utrymme i materialet, samt vilka som 

utelämnas eller marginaliseras. 

Genom att analysera dessa aspekter synliggörs hur vissa tolkningar förstärks 

och cirkuleras, medan andra begränsas, vilket bidrar till att forma den diskursiva 

praktiken kring rasism och profession inom bibliotekssfären. 

 

3.5.1. Intertextualitet och röster 

Per introduktionen till den diskursiva praktiken refererar intertextualitet till eller 

bygger på andra texter, exempelvis genom hänvisningar till forskning, policy 

eller tidigare debatter och tillhörande texter. Fairclough (2015) poängterar att ett 

intertextuellt fokus även innebär att granska vad en skribent utgår från att 

eventuella läsare redan vet eller snarare bör veta; givna antaganden eller 

förutsättningar (presuppositions) menar Fairclough kan vara genuina eller 

manipulativa. I anslutning till detta granskas också vilka röster som kommer till 

uttryck i materialet, vilket innefattar en undersökning av vilka perspektiv som 

ges utrymme, hur de representeras samt vilka röster som ges tolkningsföreträde 

eller marginaliseras. 

Sett utifrån källmaterialet kan intertextualitet skönjas redan i titeln på somliga 

artiklar, eftersom de benämns som repliker. En replik är direkt intertextuell till 

sin karaktär då den både bygger på och hänvisar till andra specifika texter. 

Kopplingen mellan intertextualitet och röster blir därmed en kanal mellan texter 

som är i dialog med varandra.   

 

3.5.2. Interdiskursivitet 

Med begreppet interdiskursivitet riktas fokus mot hur olika diskurser samverkar 

eller står i konflikt inom samma text (Winther Jørgensen & Phillips, 2000). I 

denna uppsats är begreppet ett viktigt verktyg för att kunna identifiera hur olika 

sätt att tala om rasism, neutralitet och yrkesmässig identitet samexisterar. Enligt 

Fairclough (2003) fungerar interdiskursivitet som en länk mellan den specifika 

texten och den bredare sociala praktiken; genom att analysera hur källmaterialet 

lånar element från olika diskursiva ordningar kan man synliggöra om rådande 

maktförhållanden utmanas eller reproduceras. Analysen, med hjälp av 

interdiskursivitet, möjliggör här en förståelse för huruvida exempelvis en 

traditionell bibliotekarieidentitet präglad av objektivitet omförhandlas i mötet 

med samtida diskurser om färgblindhet, ras och normkritik.  
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3.6 Social praktik 

På nivån social praktik, som Fairclough (2015) kallar förklaring (explanation), 

relateras de identifierade diskursiva mönstren till bredare samhälleliga och 

institutionella sammanhang med syftet att förklara varför diskursen kan tänkas 

te sig som den gör. Analysen fokuserar här på hur diskurser både formas av och 

bidrar till att reproducera sociala strukturer och maktrelationer, vilket innebär att 

denna tredje, yttre dimension av Faircloughs tredimensionella modell befinner 

sig på ett makroperspektiv i kontrast till den innersta kärnan (text och 

beskrivning). Då denna nivå rör sig utifrån ett yttre kretslopp blir förståelsen av 

språkliga praktiker kopplade till historiska och samhälleliga kontexter, med 

inriktning på hur dessa praktiker kan tänkas bidra till att upprätthålla eller 

utmana etablerade föreställningar om exempelvis ras, neutralitet och 

yrkesmässig självbild inom bibliotekssfären. 

I verkställandet av Faircloughs tredimensionella modell har analysen 

genomförts i flera steg där textnära språkliga analyser kombinerats med 

tolkningar av bredare diskursiva och samhälleliga sammanhang. I ett senare 

avsnitt följer därför en mer konkret redogörelse för studiens analytiska 

tillvägagångssätt och hur materialet bearbetats. 

 

3.6.1. Diskurs och diskursordning, makt och 
institutionella ramar 

Som bekant utgår analysen från att diskurser både formas av och bidrar till att 

forma sociala strukturer. Här kopplas de språkliga och diskursiva iakttagelserna 

därför till frågor om makt och legitimitet för att undersöka hur vissa perspektiv 

etableras som självklara och mer giltiga än andra. Fairclough (2015) beskriver 

makt som något som delvis verkar genom explicita handlingar, likaså genom 

etablerade sätt att tala, tolka och förstå världen. När vissa betydelser och 

kategoriseringar framstår som naturliga eller neutrala påverkas samtidigt vilka 

perspektiv som ges utrymme och vilka som marginaliseras. På så vis är 

diskursiva processer alltid förankrade i specifika samhälleliga och institutionella 

sammanhang. I föreliggande studie är det således den svenska kontexten som är 

särskilt relevant, då frågor om ras och rasism länge präglats av färgblindhetsideal 

och en ovilja att använda ras som analytisk kategori. Sådana förhållningssätt kan 

bidra till att rasrelaterade erfarenheter osynliggörs eller omformuleras i mer 

generella termer om mångfald och inkludering. Samtidigt skiljer sig den svenska 

kontexten från den angloamerikanska, där frågor om ras, representation och 

critical race theory varit mer etablerade inom biblioteks- och 

informationsvetenskaplig forskning, trots återkommande politiska konflikter 

kring dessa perspektiv (Ray, 2022). 

Analysen beaktar även hur yrkesrelaterade ideal inom biblioteksfältet, såsom 

neutralitet och objektivitet, fungerar som institutionella ramar för vad som 

uppfattas som legitimt tal och handlande. I relation till begreppet vocational awe 

kan biblioteket förstås som en institution som tillskrivs en särskild moralisk och 

samhällelig status, något som riskerar att begränsa utrymmet för kritik mot 

ojämlika maktförhållanden. Med stöd i critical race theory blir det därmed 

möjligt att analysera hur rasism framträder både genom enskilda handlingar och 

genom de diskursiva och institutionella strukturer som formar professionens 

självförståelse. Diskursordningen inom bibliotekssfären är därför av särskilt 

intresse, då begreppet avser det system av diskurser som existerar inom ett visst 



24 

 

socialt område samt relationerna mellan dessa (Bergström & Boréus, 2017). I 

linje med Fairclough förstås diskursordningen som föränderlig, där olika sätt att 

tala om rasism, neutralitet och professionalism samexisterar, konkurrerar och 

tillskrivs olika grad av legitimitet. 

I det empiriska materialet identifieras flera återkommande sätt att tala om 

rasism, inkludering och bibliotekets yrkesmässiga självbild, vilka granskas 

utifrån perspektivet att de är analytiska konstruktioner framvuxna ur den 

tolkande analysen av materialet. Genom att ta fasta på dessa mönster möjliggörs 

synliggörandet av hur olika förståelser etableras, utmanas och omförhandlas 

samt hur diskurserna relaterar till varandra genom överlappningar, konflikter och 

skilda anspråk på trovärdighet och tolkningsföreträde. 

 

3.6.2.  Common sense och antaganden 

Analysen kommer beakta de processer som berör common sense, vilket 

Fairclough (2015) framlägger som en form av vardagligt tänkande där vissa 

föreställningar framstår som naturliga, rimliga och därmed svåra att kritisera. 

Dessutom kan sådana föreställningar fungera ideologiskt genom att bidra till att 

upprätthålla ojämlika maktrelationer. När specifika sätt att tala om exempelvis 

neutralitet eller rasism etableras som självklara, bidrar de till att definiera vad 

som uppfattas som trovärdigt och relevant inom ett visst sammanhang. Genom 

att synliggöra dessa processer blir det möjligt att analysera hur ideologi verkar 

genom det som framstår som självklart. Tillsammans kan common sense och 

antaganden ses som bärare av ideologi och en granskning med dessa begrepp 

som verktyg kan hjälpa dissekera detta. 

Sammanfattningsvis ses Faircloughs tredimensionella modell här utvecklad 

utefter föreliggande studies metodologiska ansats, där samtliga beståndsdelar 

bör betraktas som invävda och i ständig dialog med varandra och ska därmed 

inte anses vara fixerade i sin dimension.  

 

 
Figur 2. Fördjupad visuell version av Faircloughs tredimensionella modell. 
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3.7 Analysmetod 

Analysen har genomförts utifrån den metodologiska verktygslåda som tidigare 

presenterats, vars omfattning som bekant bygger på Faircloughs (2015) 

tredimensionella modell för kritisk diskursanalys ihop med den presenterade 

teoriapparaten som baseras på critical race theory (CRT), ras, färgblindhet och 

vocational awe. För att operationalisera den tredimensionella modellens olika 

beståndsdelar ihop med teorins raster har analysen genomförts i flera steg, där 

materialet successivt bearbetats genom närläsning, tematisering och diskursiv 

tolkning. En klassisk analys av en diskursiv händelse närmar sig denna utifrån 

det faktiska innehållet (den textuella dimensionen), formens interaktiva karaktär 

(den diskursiva praktiken) samt den sociala kontexten (social praktik) (Bryman, 

2016). Bearbetningen av analysen har därmed varit högst iterativ, vilket innebär 

att läsningen kontinuerligt rört sig mellan det empiriska materialet, kända 

teoretiska perspektiv och olika framväxande analytiska teman. 

Kodningen genomfördes huvudsakligen manuellt genom utskrivna texter, 

marginalanteckningar och tematiska markeringar snarare än genom särskild 

analysmjukvara. Genom att vaska fram tolkning ur materialet på detta manuella 

vis möjliggjordes en nära och upprepad läsning av materialet där analysen 

successivt kunde utvecklas i dialog mellan teori och empiri. Analysprocessen 

var således inte linjär utan präglades av återkommande rörelser mellan 

detaljanalys av specifika formuleringar och bredare diskursiva tolkningar av 

materialets sociala och ideologiska implikationer. 

I ett första steg genomfördes en bred genomläsning av det empiriska 

materialet för att skapa en överblick över återkommande teman, konflikter och 

diskursiva mönster relaterade till rasism, neutralitet, inkludering, mångfald och 

yrkesmässig identitet inom biblioteksfältet. Samtliga artiklar skrevs ut i fysisk 

form och lästes upprepade gånger. Under läsningen markerades återkommande 

ord, formuleringar och argumentationsmönster manuellt med hjälp av 

överstrykningspenna och marginalanteckningar, där särskild uppmärksamhet 

riktades mot formuleringar som explicit eller implicit relaterade till studiens 

teoretiska och metodologiska utgångspunkter (exempelvis uttryck kopplade till 

färgblindhet, neutralitet, professionalism och inkludering). I denna inledande fas 

fördes även löpande anteckningar kring vilka teman som återkom och därmed 

visade på hög frekvens, vilka begrepp som framstod som centrala och vilka 

språkliga formuleringar som verkade bära särskild ideologisk betydelse. 

Analysen var här explorativ och syftade till att identifiera återkommande 

diskursiva spänningar och mönster i materialet snarare än att omedelbart 

fastställa definitiva kategorier. 

I ett nästa steg utfördes en mer detaljinriktad textuell analys, med fokus på 

materialets språkliga och retoriska nivå. Här analyserades bland annat ordval, 

vokabulär, grammatiska konstruktioner och återkommande nyckelbegrepp. 

Analysen omfattade även värderande uttryck, modalitet och positioneringar, det 

vill säga hur skribenter uttryckte säkerhet, tvekan, auktoritet eller distans i 

relation till olika påståenden. I detta stadie koncentrerades fokus på förekomsten 

av så kallade hedges och scare quotes, så som citationstecken kring vissa 

begrepp eller tillsynes försiktiga formuleringar, då sådana språkliga markörer 

kan indikera ambivalens, osäkerhet eller diskursiv distansering. Vidare 

analyserades former av transitivitet och nominalisering för att undersöka hur 

handlingar, ansvar och aktörskap formulerades språkligt. Exempelvis 

granskades vilka aktörer som framställdes som handlande subjekt och vilka som 

istället gjordes passiva, anonymiserades eller helt utelämnades. Analysen av 
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sociala aktörer fokuserade särskilt på hur olika grupper benämndes och 

positionerades i relation till föreställningar om normalitet, professionalism och 

tillhörighet. 

Analysen omfattade även fenomen som overwording och rewording, där hög 

frekvens av vissa ord eller användningen av flera närliggande begrepp 

analyserades som möjliga indikatorer på diskursiva spänningar eller ideologiskt 

laddade områden. Exempelvis undersöktes hur formuleringar så som ”mångfald, 

”inkludering”, ”jämställdhet”, ”representation” användes i relation till eller 

istället för explicita formuleringar om ras och rasism. På så vis kunde analysen 

synliggöra hur vissa frågor artikulerades indirekt eller omformulerades genom 

mer institutionellt accepterade begrepp. 

Steget därnäst innebar att analysen rörde sig från den textnära nivån mot 

Faircloughs nivåer av diskursiv och social praktik. I denna förflyttning 

undersöktes hur olika diskurser samverkade inom materialet, exempelvis 

yrkesrelaterade, kulturpolitiska och antirasistiska diskurser, samt hur dessa 

ibland överlappade eller stod i konflikt med varandra. Analysen fokuserade även 

på vilka antaganden som framställdes som självklara eller naturliga, det vill säga 

sådant som med Faircloughs terminologi kan förstås som föreställningar 

kopplade till common sense eller antaganden. 

Slutligen skärskådas även empirin på så vis att särskild vikt lades vid hur 

bibliotekets neutralitet, demokratiska uppdrag och inkluderande självbild 

artikulerades i materialet, samt hur dessa föreställningar kunde relateras till 

bredare samhälleliga diskurser om svensk färgblindhet och professionella ideal 

kopplade till vocational awe. Analysen rörde sig därmed kontinuerligt mellan 

textnära observationer och bredare tolkningar av de institutionella och 

samhälleliga sammanhang inom vilka texterna producerats. 

 

3.8 Forskningsetiska överväganden 

Vid valet och utförandet av en kritisk diskursanalys tillkommer att forskarens 

tolkning utgör den kompass i analysen som leder och styr forskarens val och 

tillvägagångssätt. Därmed ska det understrykas att denna studie inte gör anspråk 

på att presentera en objektiv beskrivning av det granskade materialet, snarare 

representerar föreliggande studie en tolkning påverkad av den teoretiska 

inriktningen och de diskurser som identifierats. Följaktligen gäller att valet av 

CDA som metod och CRT som teoretiskt ramverk påverkar vilka aspekter av 

materialet som synliggörs, samtidigt som dessa perspektiv möjliggör en 

fördjupad analys av hur ras, färgblindhet och neutralitet inom svensk 

biblioteksdebatt artikuleras i språk.  

I enlighet med Vetenskapsrådets riktlinjer för god forskningssed (2024) utgår 

denna studie från att forskning bör bedrivas utefter etablerade etiska principer 

och med en medveten reflektion kring tillämpning av dessa. God forskningssed 

kan delvis förstås som de samlade etiska krav som ställs på forskning och likaså 

den praktik som uppstår när dessa krav ska omvandlas till handling. Forskaren 

behöver kontinuerligt reflektera över vilka intressen som berörs, vilka principer 

och regler som är relevanta, vilka handlingsalternativ som står till buds samt 

vilka konsekvenser dessa kan få, både för forskningen och för de individer eller 

grupper som indirekt berörs av den. 

I föreliggande studie, som analyserar publicerat material, aktualiseras inte 

forskningsetiska frågor kopplade till exempelvis informerat samtycke eller 

sekretess i samma utsträckning som i studier med mänskliga deltagare och 
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känsliga personuppgifter. Däremot uppstår andra etiska överväganden, i 

synnerhet vad gäller hur materialet tolkas och representeras. Eftersom studien 

behandlar frågor om ras och rasism finns en risk att analysen reproducerar de 

kategoriseringar den avser att kritiskt granska, vilket ställer krav på en medveten 

och reflekterad hantering av begrepp och analytiska kategorier. Studiens 

ambition har från början till slut varit att agera transparent och sakligt i alla 

aspekter och nyttja ett konsekvent underbyggande av argument och kritiskt 

resonemang. 

En annan central aspekt av forskningsetiken, som ofta lyfts fram just inom 

CDA, rör forskarens egen position. Som påpekas inom diskursanalytisk 

forskning är forskaren en del av de diskurser som analyseras och således inte en 

neutral betraktare. Winther Jørgensen och Phillips (2000) framhåller att 

forskaren ofta delar de självklarheter som präglar det material som studeras, 

samtidigt som det just är dessa självklarheter som analysen syftar till att 

synliggöra. Forskaren bör sträva efter att inta ett reflexivt förhållningssätt till 

både materialet och den egna tolkningen, med vetskapen om att denna 

reflexivitet inte fullt ut kan lösa problemet med forskarens position, då 

forskarens perspektiv alltid är präglat av sociala och diskursiva sammanhang. 

Reflexivitet bör därför förstås som en kontinuerlig kritisk medvetenhet snarare 

än en metod för att uppnå objektivitet. 

I analysarbetet har det reflexiva förhållningssättet eftersträvats genom att 

tolkningar kontinuerligt prövats mot materialets konkreta formuleringar och 

sammanhang. Med andra ord innebär det att tolkningen hela tiden måste vara 

tydligt förankrad i materialet. Analysen har utgått från att både identifiera sådant 

som bekräftar studiens teoretiska utgångspunkter och även från att 

uppmärksamma eventuella motsägelser, tvetydigheter och formuleringar som 

inte utan vidare passat in i de analytiska kategorierna. För att minska risken för 

övertolkning har återkommande teman och diskursiva mönster identifierats 

genom upprepade närläsningar av materialet snarare än genom enskilda 

formuleringar eller lösryckta citat, en iteration som ständigt rört sig mellan 

makro- och mikroperspektiv. Således har analysprocessen varit ytterst iterativ, 

där rörelser mellan teori, metod och empiri kontinuerligt påverkat hur materialet 

förståtts och tolkats. Ambitionen, som även agerat vägledare, har varit att göra 

analysen så transparent som möjligt genom att tydligt redovisa de teoretiska 

utgångspunkter, analytiska begrepp och tolkningssteg som ligger till grund för 

studiens slutsatser. I linje med detta betonar även Fairclough (2013) att 

diskursanalys som metod är ofrånkomligen selektiv. I arbetet med analysen 

innebär det för forskaren att beslutsfatta kring val att fokusera på vissa aspekter 

av texten och därigenom utelämnar andra. Följaktligen innebär detta att analysen 

aldrig kan vara uttömmande, utan alltid representerar en subjektiv och partiell 

tolkning. Denna selektivitet är nära kopplad till forskarens teoretiska 

utgångspunkter och analytiska intressen, vilket återigen aktualiserar frågor om 

objektivitet och bias. Ändock betraktas forskarens intressen och inriktningar inte 

nödvändigtvis som en svaghet i sig, istället kan dessa konstateras vara 

grundläggande förutsättningar för diskursanalytisk forskning, där kunskap alltid 

förstås som situerad och perspektivbunden.  

Ytterligare en metodologisk begränsning rör generaliserbarhet. Eftersom 

studien baseras på ett begränsat urval texter från specifika publikationer görs 

inga anspråk på att resultaten är representativa för bibliotekssektorn i stort. 

Andra källor, andra texter och annat material kan med samma metodologiska 

verktyg och teoriapparat naturligtvis leda till en bred variation av insikter och 

resultat. Denna studie grundar sig i en ambition att bidra med fördjupad 
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förståelse av hur vissa diskurser om ras och rasism artikuleras i det studerade 

materialet och kan med fördel användas som språngbräda för vidare forskning 

och studier som kan bidra till en breddad syn på representation. 

En sista punkt som behöver beaktas gäller den återkommande problematiken 

kring arbetet med såväl teori- som metodavsnitt som har rört relationen mellan 

svenska och engelskspråkiga begrepp. Eftersom den tidigare diskuterade 

begreppslabyrinten visar att det inte råder någon fullständig konsensus kring 

flera centrala termer, och då närliggande begrepp ofta används med antingen 

överlappande eller vitt skilda betydelser, har föreliggande studie som 

huvudsaklig princip valt att behålla etablerade begrepp på originalspråk snarare 

än att konsekvent översätta dem till svenska; i synnerhet gäller detta critical race 

theory (CRT). Även om CRT i svensk översättning motsvarar ”kritisk rasteori” 

(Kelekay, u.å.) är detta inte likställt med ”kritiska rasstudier”, vilket är den 

betydligt vanligare formuleringen i svenskspråkig forskning. Då dessa begrepp 

inte är helt synonyma, där CRT snarare syftar på ett specifikt teoretiskt ramverk 

med historisk förankring i amerikansk juridisk forskning, har den engelska 

formuleringen behållits för att undvika begreppslig sammanblandning.  

Detsamma gäller vocational awe, ett begrepp som i dagsläget saknar etablerad 

svensk översättning inom forskningsfältet. Att introducera en egen översättning 

hade riskerat att skapa ytterligare oklarhet kring begreppets innebörd och 

analytiska användning, därav har somliga engelskspråkiga metodologiska 

begrepp som rewording och overwording också fått förbli engelska. Valet att 

behålla vissa centrala termer på engelska ska därför förstås som ett försök att 

upprätthålla begreppslig precision och samtidigt undvika att ytterligare bidra till 

den terminologiska osäkerhet som redan präglar forskningsområdet. 
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4 Analys och resultat 

I detta avsnitt sker den kritiska diskursanalysen av källmaterialet, utifrån de 

teoretiska utgångspunkter som presenterats i föregående avsnitt ihop med den 

metodologi som baserats på Faircloughs tredimensionella modell. Inledningsvis 

läggs den diskursiva kontexten fram för att placera det sammanhang som 

källmaterialet härrör ur samt för att kontextualisera analysens dåtida rötter men 

även nutida förgreningar. 

I en inledande fas av analysen har ett antal återkommande mönster 

identifierats vilket följaktligen innebär en uppdelning av källmaterialet i tre 

diskursiva teman; dessa kallas hädanefter för den erfarenhetsbaserade diskursen, 

den normkritiska diskursen och den kontraherande motdiskursen, vilka 

tillsammans utgör analytiska ingångar till källmaterialet för att på olika sätt 

förstå och tala om aspekter kopplade till CRT, färgblindhet och vocational awe 

inom svensk biblioteksdebatt. Varje diskursivt tema inleds med en beskrivning 

av respektive diskurs, följt av en kort presentation av vardera artikel inom sagt 

tema. Därefter går analysen vidare in på de mönster som utrönts i materialet med 

hjälp av de teoretiska och metodologiska verktyg som presenterats i tidigare 

avsnitt. Avslutningsvis följer en genomgång med resultat av analysen. 

 

4.1 Diskursiv kontext 

Det källmaterial som analyseras i denna studie publicerades i en diskursiv 

kontext där frågor om ras, vithet och strukturell diskriminering fick ökad 

synlighet i Sverige. Ett specifikt uttryck för denna diskursiva utveckling som 

speglar detta är det temanummer om Black Lives Matter som publicerades i 

Biblioteksbladet 2021 (Biblioteksbladet, 2021) där ett par av de analyserade 

artiklarna ingår, något som ytterligare motiverar urvalet då de uppenbarligen är 

producerade inom ramen för en tydligt framträdande diskurs om ras och 

bibliotek. Genom att samla flera texter och röster som behandlar rasism, 

kolonialt arv och representation inom bibliotekssektorn kan numret förstås som 

ett diskursivt nav där frågor om dessa teman ses tydligt förankras inom svenska 

bibliotek. På ett internationellt plan kom den globala mobiliseringen kring Black 

Lives Matter under 2020 att bre ut sig och fungera som en katalysator för en 

intensifierad offentlig och akademisk diskussion om rasifiering, rasism och 

vithetsnormer och olika former av förtryck och maktfrågor, som en fortsättning 

på de tillväxande samtal om dessa ämnen som tagit allt mer plats (Eddo-Lodge, 

2017; DiAngelo, 2018). 

Fastän att dessa frågor främst aktualiseras i större skala rent internationellt 

sågs även ett tydligt genomslag slå rot i Sverige, där protester organiserades och 

debatter om rasismens uttryck i svenska institutioner tog fart. Parallellt med 

denna utveckling skedde en ökad etablering av kritiska perspektiv inom 

akademin, där exempelvis forskning inom kritiska ras- och vithetsstudier fick 

större utrymme, och nya kurser och publikationer bidrog till att synliggöra hur 

ras och vithet verkar som strukturerande principer i det svenska samhället 

(Svensson, 2020; Werner, 2021). I och med dessa nya kritiska perspektiv, 

kunskaper och insikter utmanades etablerade föreställningar om Sverige som ett 

i grunden jämlikt och “färgblint” samhälle och på så vis öppnade dessa 

perspektiv upp för analyser av hur rasifiering verkar även i institutioner som 

traditionellt betraktats som neutrala. Samtidigt präglades denna omvälvande tid 
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av konflikter och kontroverser kring frågor om ras, representation och 

inkludering, inte minst inom kultur- och kunskapsinstitutioner. Debatter om 

exempelvis representation i konst- och utbildningssammanhang synliggjorde 

spänningar mellan olika sätt att förstå rasismens betydelse och existens i en 

svensk kontext (Carnhede 2021; Kristoffersson 2022). Ett sätt att se på dessa 

konflikter är att förstå dem som uttryck för en diskursiv förhandling, där olika 

aktörer konkurrerar om tolkningsföreträde i frågor som rör ras, makt och 

tillhörighet. 

Denna bredare samhälleliga kontext kompletteras av diverse rapporter som 

belyser rasismens konkreta uttryck i arbetslivet. En rapport från Länsstyrelserna 

(2021) visar förekomsten av antisvart rasism och diskriminering inom svenska 

arbetsmarknad och att dessa diskrimineringar ofta sker på subtila och vardagliga 

sätt, snarare än som öppna och raka yttringar. Sådana erfarenheter kan vara svåra 

att identifiera och benämna, vilket leder till att de normaliseras och reproduceras 

som praktiker inom organisationer och verksamheter. Rapporten synliggör 

därmed hur rasism inte bara framträder som explicita handlingar, rasism är likaså 

en del av vardagliga interaktioner och institutionella rutiner. Det finns även 

tecken på att det inom biblioteksväsendet uppstår frågor om rasism och 

inkludering som blir föremål för spänningar. Den senaste rapporten från DIK 

(2025) visar att bibliotekarier upplever att vissa ämnen, bland annat mångfald, 

minoriteter och sociala frågor, kan vara förknippade med risk för negativa 

reaktioner eller påtryckningar, vilket kan bidra till att förstärka en försiktighet 

och osäkerhet kring hur sådana frågor behandlas inom professionen, vilket i sin 

tur kan påverka vilka perspektiv som ges utrymme i det offentliga samtalet. En 

sådan försiktighet ses stå i relation till en yrkesrelaterad norm där neutralitet och 

konfliktundvikande blir praxis, något som riskerar att begränsa möjligheterna att 

artikulera och problematisera frågor om rasism. 

Mot denna bakgrund kan det analyserade materialet förstås som en del av ett 

bredare diskursivt fält där rasifiering inom svenska institutioner både synliggörs, 

ifrågasätts och förhandlas. Å ena sidan bryter det fram en växande diskurs som 

lyfter fram och betonar strukturell rasism och behovet av kritisk reflektion kring 

vithetsnormer, å andra sidan anas tendenser till försiktighet, ifrågasättande eller 

omförhandling av dessa perspektiv. Det är i denna spänningsfyllda kontext som 

de analyserade texterna produceras och får sin betydelse. 

Sedd utifrån Faircloughs tredimensionella modell kan denna diskursiva 

kontext främst ses representera nivån social praktik, där enskilda texter 

tillsammans förstås i relation till bredare samhälleliga och institutionella 

strukturer. Genom att placera det källmaterialet i denna kontext är tanken att 

klargöra hur analysen av dessa diskurser om ras inom bibliotekssektorn inte bara 

formas i texterna som sådana, utan även hur dessa är förankrade i och står i 

relation till pågående och övergripande samhälleliga frågor om ras, makt och 

neutralitet. 

 

4.2 Erfarenhetsbaserad diskurs 

Den erfarenhetsbaserade diskursen kännetecknas av att ras och rasifiering 

artikuleras genom personliga berättelser och vittnesmål. I dessa texter framträder 

rasism som något som upplevs i såväl vardagliga som yrkesrelaterade 

sammanhang, snarare än som ett slags abstrakt fenomen. Språkligt präglas 

diskursen av en hög grad av subjektivitet, där första person återkommande 

används för att etablera genuinitet och trovärdighet. Genom denna positionering 
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ges erfarenheten en epistemologisk status, där den som upplevt rasifiering också 

tillskrivs ett visst tolkningsföreträde; en så kallad levd erfarenhet. 

Utifrån ett textmässigt perspektiv, med Faircloughs tredimensionella modell i 

åtanke, granskas här hur grammatik, ordval och vokabulär konstruerar mening 

och vilka språkliga strategier som kan utrönas. På den diskursiva praktikens nivå 

innebär detta att vissa röster ges utrymme som kunskapsbärare, medan andra 

positioner implicit marginaliseras, samtidigt som dessa erfarenheter kan stå i 

spänning till etablerade föreställningar om bibliotekets neutralitet. På den sociala 

praktikens nivå synliggör diskursen hur rasism framträder som en del av 

yrkesrollens vardag, vilket utmanar bilden av biblioteket som en neutral och 

inkluderande institution. 

 

4.2.1.  Presentation av artiklar inom den 
erfarenhetsbaserade diskursen 

Inom detta diskursiva tema inkluderas följande fem artiklar som utgör empirin 

för den erfarenhetsbaserade diskursen.  

Text II: Clemens, Annika (2020). Hon studerar icke-vit minoritetsstress på 

bibliotek. I denna artikel intervjuas den blivande bibliotekarien Milia Rahman 

Olsson om sitt examensarbete som behandlar vithetsnorm inom 

bibliotekarieyrket. Rahman Olsson berättar om arbetet med sin uppsats och den 

varierande respons som ansatsen fått – Text II nämner delvis ”många glada och 

peppande tillrop men också ifrågasättande kommentarer”. Artikeln tar upp 

Rahman Olssons syn på forskningsfältet rörande icke-vita bibliotekariers 

erfarenheter, likaså forskning som behandlar minoritetsstress bland rasifierade 

bibliotekarier. Artikeln fungerar som ett exempel på hur rasism artikuleras 

genom psykosociala och arbetsrelaterade konsekvenser snarare än genom 

explicit diskriminering och är relevant för föreliggande studie då den delvis 

introducerar ett språk för erfarenheter som annars riskerar att osynliggöras i 

svensk biblioteksdiskurs och dessutom är en de första artiklarna i källmaterialet 

som nämner Rahman Olssons uppsats. 

Text IV: Clemens, Annika (2021). Rasifierade bibliotekarier ångrar yrkesval. 

Även denna artikel utgår från Rahman Olsson och dennes undersökning av 

vithetsnormativa påverkningar gällande rasifierade bibliotekarier. Som bekant 

baserades Rahman Olssons uppsats på intervjuer och forskning om rasifierade 

bibliotekariers arbetslivserfarenheter och tillhörande beskrivningar upplevelser 

av diskriminering, exkludering och emotionell belastning inom yrket. Särskilt 

framträdande är hur deltagarna beskriver känslor av ensamhet och svårigheter 

att identifiera eller formulera rasism inom professionella sammanhang, tillstånd 

som kan förstås utifrån begreppen mellanförskap, mikroaggressioner och 

minoritetsstress. Artikeln utgör ett viktigt bidrag till empirin då den både 

konkretiserar hur strukturella problem kommer till uttryck i vardagliga 

arbetsrelationer och är en intertextuell fortsättning på föregående artikel. 

Text V: Gómez, Sarah Hannah (2021). Bördan av att spegla. I denna essä 

diskuteras representation och den känslomässiga belastning som kan uppstå när 

icke-vita bibliotekarier tillskrivs rollen som bevis och symbol för mångfald eller 

inkludering. Texten belyser hur krav på representation ofta individualiseras och 

placeras på enskilda personer snarare än på institutionella förändringar. Artikeln 

bjuder på en personlig infallsvinkel och spänner sig över en tid där skribenten 

som barn besöker bibliotek, en period av bibliotekariearbete till att slutligen 

landa i att skribenten utbildar andra blivande bibliotekarier. Artikeln är 
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inkluderad då den synliggör relationen mellan inkludering, arbetsmiljö och 

professionella förväntningar. 

Text IX: Gordan, Rebecka (2023). Diskriminering finns i vår bransch också. 

Denna artikel består av en intervju mellan skribenten och Barakat Aldammad, 

dåvarande bibliotekskonsulent och numera enhetschef på Örebro bibliotek. 

Genom intervjun behandlas bland annat frågor om diskriminering inom 

bibliotekssektorn, statistik rörande inrikes och utrikes födda bibliotekarier och 

hur Aldammad resonerar kring åtgärder för att motarbeta särbehandling och 

diskriminering. Vidare synliggör artikeln hur frågor om arbetsmiljö och 

inkludering aktualiseras i professionella sammanhang, det finns även ett 

problematiserande av föreställningen om biblioteket som en automatiskt 

inkluderande miljö. Textens relevans för föreliggande studie ses bland annat i 

hur den explicit utmanar yrkesfältets självbild, vikten av språk och hur man ser 

på språk, tillika i hur den relaterar till begreppet vocational awe. 

Text X: Gordan, Rebecka (2023). Utrikesfödda bibliotekarier har svårare att 

få jobb. Denna artikel fokuserar på arbetsmarknad och rekryteringspraktiker 

inom bibliotekssektorn, med särskilt fokus på utrikesfödda bibliotekariers 

svårigheter att etablera sig professionellt. Artikeln synliggör hur frågor om 

kompetens, språk och tillhörighet samspelar med rasifierade strukturer. För 

studien är texten viktig eftersom den visar hur ojämlikhet reproduceras genom 

till synes neutrala professionella processer och även om ordet ras aldrig nämns 

explicit så syns närliggande termer (mångfald, utrikesfödd, nyligen anlända) 

peka på något som är av vikt. Språket, menas det i Text X, ”har en större 

betydelse än man tidigare trott” men gäller detta framförallt svenska som språk 

eller andra och hur gestaltas denna betydelse?  

 

4.2.2.  Den erfarenhetsbaserade diskursens 
mönster 

Texterna inom detta erfarenhetsbaserade diskursiva tema ses uttrycka olika 

upplevelser av att leva i en vithetsnorm och effekterna av att som minoritet 

befinna sig bland en majoritet. Det konstateras flera gånger att biblioteksmiljön 

är tämligen homogen och att detta både gäller personalen på bibliotek likväl 

andra besökare och låntagare som rör sig och befinner sig där. Att inte hitta sig 

själv representerad bland böckerna som erbjuds blir ett exempel på en sådan 

upplevelse av utanförskap som både barn och vuxna får genomleva, som 

skribenten i Text V beskriver: ”Från att jag var gammal nog att tillbringa tid där 

på egen hand hade jag upplevt att jag inte hörde dit. Jag kände mig hela tiden 

iakttagen men aldrig sedd”. Att bli iakttagen men inte sedd vittnar om en slags 

övervakning, som om någon utövar kontroll över ens vistelse samtidigt som ens 

individualitet raderas. I detta diskursiva mönster förekommer det alltså 

vittnesmål om icke-vita som redan som barn saknar spegling på bibliotek, vilket 

mynnar ut i en upplevelse av att ens närvaro vore onaturlig eller fel när man inte 

kan se sig själv reflekterad bland människorna runtomkring; detsamma gäller 

också för den vuxna person som söker gemenskap med såväl andra besökare som 

kollegor. Text V exemplifierar detta fenomen som följande: ”Jag kände mig 

utmattad och ensam, som om jag hela tiden framträdde inför publik”. Samtidigt 

porträtteras här även en annan sida av samma mynt, närmare bestämt att vara en 

bland få som förväntas vara ”spegeln”; uttryck som “bördan av att spegla” gör 

speglingen till en metaforiskt last, där representation blir en form av ansvar eller 

tyngd att bära. Detta ok, vilket i Text V innebär en ofrivillig roll som representant 
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för mångfald och inkludering, blir särskilt tung att bära eftersom det i empirin 

också finns tydliga tecken på brist på förståelse och språk för vad det faktiskt 

innebär. Text V speglar den mångfaldsparadox som Ahmed beskriver i Vithetens 

hegemoni (2011) gällande organisationer, närmare bestämt att som minoritet 

vara just i minoritet men också klassas som ett slags bevis på mångfald: ”Vår 

blotta ankomst i en organisation används som bevis för att den vithet som vi talar 

om inte längre existerar. […] När våra anställningar och befordringar tas upp 

som bevis på organisationens engagemang för jämlikhet och mångfald har vi 

problem. Varje framgång ses som ett tecken på att man har övervunnit den 

institutionella vitheten” (s. 233–234). Att (mer eller mindre) känna sig tvingad 

att vara spegeln för andra och att lyfta hur denna skevhet upplevs bland 

”speglarna” ifråga kan bidra till att synliggöra de krav som ställs på rasifierade 

bibliotekarier och ifrågasätta självbilden av biblioteket som en plats för alla. 

I flera texter framkommer även att bibliotekarieyrket beskrivs som 

kvinnodominerat, samtidigt som denna insikt problematiseras indirekt genom 

frågor om makt, representation och positionering. I relation till Lindbergs (2012) 

resonemang blir det mer relevant att förstå yrket som kvinnointensivt snarare än 

kvinnodominerat. Då majoriteten av de yrkesverksamma bibliotekarierna 

visserligen är kvinnor innebär detta inte nödvändigtvis att kvinnor innehar den 

institutionella dominansen i termer av status, inflytande eller chefspositioner, 

utan här blir det istället viktigt att denna distinktion mellan intensitet och 

dominans ställs i relation till rasifiering, då materialet visar på att vissa kvinnor 

samtidigt befinner sig längre från professionens normativa centrum än andra. Ur 

en intersektionell förståelse blir det ytterligare en parameter om skillnader i 

upplevelser; att befinna sig i minoritet både vad gäller kön och ras blir i någon 

mening ytterligare en förskjutning från normativa förhållanden. Det blir inte lika 

självklart att alla är lika värda och lika välkomna på bibliotek, visar den 

erfarenhetsbaserade diskursen, och att frågan om neutralitet behöver prövas. 

Det finns därför bland dessa texter även ett starkt ifrågasättande av biblioteket 

som just en neutral, god och välkomnande plats. Diskursivt skapar det en 

omskrivning av biblioteket moraliska status och visar istället att det finns 

sprickor i fernissan. Parallellt finns i materialet en upprepning av den spänning 

som finns mellan bibliotekets självbild och de kontraherande erfarenheter som 

förekommer. Biblioteket framställs ofta institutionellt som demokratiskt, 

inkluderande och öppet, men i den erfarenhetsbaserade diskursen utmanas också 

denna självbild genom konkreta vittnesmål om exkludering och marginalisering. 

Här blir vocational awe analytiskt relevant, då materialet direkt och indirekt 

problematiserar föreställningen om biblioteket som en i grunden god och neutral 

institution och vem som är välkommen, vem som upplever biblioteket som en 

hotfull plats och vem som behöver parera mental trötthet och diskriminering. 

När erfarenheter av rasism eller diskriminering formuleras och yttras uppstår 

därför en diskursiv konflikt mellan institutionens normativa självbild och de 

levda erfarenheter som presenteras. 

Kopplat till den yrkessamma bibliotekspersonalen visar texterna exempel på 

markörer som placerar somliga anställda i ett slags mellanförskap. Rahman 

Olsson pratar i Text IV om mellanförskap som ett återkommande vittnesmål i 

sina intervjuer inför kandidatuppsatsen: ”Man är en insider och samtidigt en 

outsider. Man är en del av en gemenskap, men avviker så mycket att man inte 

fullt ut kan vara en medlem i gruppen”. I detta citat blir begreppet mellanförskap 

en ytterst verklig upplevelse, på så vis att bibliotekspersonal som vittnar om 

denna tudelade erfarenhet som sätter dem i olika läger men aldrig i det ena till 

fullo. Så här säger Barakat Aldammad i Text X angående bibliotekarier med 
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utomeuropeisk bakgrund som vittnat om upplevelser av särbehandling och 

diskriminering: ”Särbehandling, utanförskap och diskriminering gör också att du 

kanske inte vågar ta ett steg framåt i yrket, eller att du helt enkelt inte orkar 

kämpa längre”. Text V uttrycker något liknande: ”För mig tillkom trycket av att 

vara en svart kvinna – som uppfostrats av vita föräldrar och utforskat en identitet 

som svart utan förebilder i närheten – som varit tvungen att reda ut vem jag vill 

vara i min yrkesroll och få det att gå ihop med min personlighet, samtidigt som 

jag försäkrade mig om att det rymdes inom de ramar min arbetsplats erbjöd”. 

Erfarenhetsbeskrivningen så att säga placerar den icke-vita personen i ett slags 

limbo mellan att få vara sig själv och ta sig an en roll som kan tänkas göra 

annorlundaskapet mindre påtagligt och synligt. 

Utifrån Faircloughs tredimensionella modells första beskrivande nivå om text 

finns ett återkommande drag i den erfarenhetsbaserade diskursen där det genom 

språkval blir tydligt vad som är att räkna som nyckelbegrepp. Detta drag gäller 

den höga frekvensen av benämningar så som ”icke-vit”, ”rasifierad”, ”svart” och 

”mörkhyad”.1 Benämningar som icke-vit och rasifierad är benämningar med 

experimentellt laddat värde, som genom Fairclough (2015) ses strukturera hur 

erfarenheter och sociala positioner begripliggörs. Att just termen icke-vit 

förekommer så frekvent är särskilt anmärkningsvärt ur ett diskursanalytiskt 

perspektiv, då begreppet definierar subjektet genom negation snarare än genom 

en egen positiv kategori. Språkligt konstrueras identiteten således utifrån 

frånvaro av vithet snarare än genom ett självständigt definierat subjekt, något 

som kan förstås som ett uttryck för vithetens normativa position inom svensk 

biblioteksdiskurs, där vithet framstår som den underförstådda och oartikulerade 

normen medan andra positioner markeras som avvikande. Att termen icke-vit 

används så konsekvent kan därför ses som en indikator på att vithet fungerar som 

en central organiserande kategori även i texter som syftar till att problematisera 

rasism och exkludering. Det finns som bekant olika teoretiseringar kring 

användningen av ett negationsbaserat prefix (Dyer, 1997; Ghebrehawariat, 

2023) och huruvida detta befästs som norm eller standard eller ej. 

Samtidigt framträder en tydlig begreppslig glidning mellan de olika 

benämningarna. Vid sidan av icke-vit används även termerna rasifierad, svart 

och mörkhyad ibland parallellt inom samma texter, vilka blir olika 

manifestationer för den begreppsliga instabilitet som tidigare diskuterats i 

teoriavsnittet. Termerna används inte helt synonymt men överlappar ofta i 

betydelse och funktion, något som skapar en viss semantisk rörlighet i materialet 

men även en osäkerhet; varför blandas begreppen, är de att anses vara synonyma, 

är någon mer (eller mindre) korrekt än en annan? Det ska sägas att utöver 

användningen av icke-vit som ett problematiskt uttryck är det dessutom särskilt 

intressant att termen mörkhyad används; detta är ett begrepp som i samtida 

antirasistisk diskurs ofta betraktas som problematiskt eller föråldrat, i och med 

att det inte finns någon vedertagen motsvarighet för vita personer (som 

”ljushyad”) vilket då ytterligare förstärker vithetsnormen. Att sådana 

benämningar fortfarande förekommer kan tolkas som ett uttryck för den 

osäkerhet som präglar svensk offentlig diskurs kring hur ras och rasifiering bör 

artikuleras. På den textuella nivån visar detta hur kampen om terminologi rent 

språkligt och diskursivt också blir en kamp om tolkningsföreträde och 

legitimitet. Denna begreppsliga variation kan även ställas i relation till 

Faircloughs begrepp både rewording och overwording. Förekomsten av många 

                                                
1 Här ska inte citationstecken kring begrepp förstås i linje med Faircloughs scare quotes, utan 

är istället ett sätt att visa på exemplifiering. 
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närliggande termer för att beskriva liknande erfarenheter samt att etablerade 

termer av oklara skäl ersätts, antyder att området är diskursivt laddat och 

ideologiskt instabilt. När flera olika ord används för att beskriva icke-vita och 

rasifierade personer pekar detta på att det saknas en fullt etablerad och självklar 

vokabulär inom svensk biblioteksdiskurs (i synnerhet, men även i Sverige i 

allmänhet) för att tala om rasrelaterade erfarenheter. Istället uppstår ett slags 

diskursivt sökande efter berättigade och socialt accepterade formuleringar. På så 

vis blir själva språkbruket ett uttryck för de spänningar som omger rasbegreppet 

i svensk offentlighet. 

Gällande språk så framträder också ett annat tema i materialet, nämligen det 

om mångspråkighet, som ofta lyfts fram som en eftertraktad kompetens inom 

bibliotekssektorn i relation till bibliotekens demokratiska uppdrag och 

ambitionen att nå olika användargrupper. Samtidigt visar materialet att språk inte 

framstår som en okomplicerad eller entydig kategori. I intervjun med Aldammad 

i Text X problematiserar denne hur språklig kompetens bedöms i praktiken: ”Jag 

håller med om att språket är viktigt. Men hur bedömer vi om en person är 

tillräckligt bra på svenska? På en text hen har skrivit eller på hur hen pratar? 

Därför är språket också en farlig aspekt. Att lära sig ett nytt språk perfekt tar 

många år”. Citatet synliggör hur krav på språklig kompetens kan framstå som 

självklara samtidigt som kriterierna för vad som räknas som tillräcklig svenska 

förblir otydliga. I materialet tillskrivs mångspråkighet ett högt värde, men denna 

kompetens riskerar samtidigt att bli en form av professionell inlåsning. Schultz 

Nybacka et al. (2023) beskriver hur bibliotekspersonal med andra modersmål än 

svenska ofta förväntas axla särskilda uppgifter kopplade till mångspråkig 

verksamhet, integration och arbete med prioriterade grupper. Trots denna 

meriterande språkliga kompetens återfinns ofta dessa personer i mer osäkra eller 

lägre positionerade roller såsom vikarier, praktikanter eller biblioteksguider. 

Språk framträder därmed visserligen som en efterfrågad resurs inom biblioteket, 

men också som en egenskap som kan bidra till att vissa medarbetare tillskrivs 

särskilda ansvarsområden på grundval av social identitet snarare än professionell 

kompetens. På så vis synliggör den erfarenhetsbaserade diskursen en spänning 

mellan bibliotekets uttalade värdering av mångspråkighet och de villkor under 

vilka denna kompetens erkänns och tas i anspråk. 

Ett annat återkommande mönster i materialet är hur erfarenheterna ofta 

artikuleras genom emotionella och psykologiska konsekvenser snarare än genom 

explicit eller direkt rasism. I flera av texterna framträder exempel på 

minoritetsstress, emotionell utmattning och mental trötthet och visar på så vis att 

rasism beskrivs genom vardagliga upprepningar, subtila markeringar och 

känslan av att ständigt behöva navigera sin position i relation till en 

majoritetsnorm; rasism framstår därmed inte som erfarenheter kopplade till 

enskilda extrema händelser. Att rasism sker i det, tillsynes, dunkla och som i små 

stötar ligger nära det som introducerats i teoriavsnittet, exempelvis 

mikroaggressioner och institutionell rasism, där diskriminering inte alltid 

framträder öppet utan istället verkar genom ackumulerade och normaliserade 

handlingar. 

Diskursivt sker här en förskjutning från rasism som individuell handling till 

rasism som en strukturell upplevelse av erfarenheter. Istället för att fokusera på 

enskilda ”rasister” artikulerar texterna en vardag där vissa människor och 

identiteter kontinuerligt görs synliga som avvikande. Formuleringar om att vara 

trött, utmattad eller att behöva ”förklara sig” återkommer och fungerar som 

indikatorer på hur rasifiering förstås som en psykisk och social belastning 

snarare än enbart en fråga om isolerade konflikter. Exempelvis beskrivs 



36 

 

minoritetsstress av Rahman Olsson i Text IV som något ”som handlar om att de 

som inte är vita bemöts på ett annat sätt, som gör att de hela tiden påminns om 

att de avviker från normen. Någon kan börja prata engelska med dem, någon 

annan kan vara överraskad över att de pratar bra svenska. De kan bemötas med 

’förstår du vad jag säger?’ eller mötas av frågan ’var kommer du ifrån?’”. 

Minoritetsstress framträder därmed som en konsekvens av att verka inom 

institutionella miljöer där vithet fungerar som norm. I Text II konstrueras 

minoritetsstress dessutom som ett professionellt arbetsmiljöproblem snarare än 

en privat känsla. Denna förflyttning av frågan om minoritetsstress från en 

personlig nivå till en institutionell sådan är betydelsefull eftersom stressen inte 

framstår som ett resultat av personlig känslighet utan som en effekt av 

organisatoriska och sociala strukturer; genom denna språkliga positionering ges 

erfarenheterna en högre grad av legitimitet och systematik. Liknande mönster 

återkommer i Text IV, där formuleringar om ensamhet, utanförskap och 

emotionell belastning återkommer frekvent. Här framträder arbetsplatsen 

biblioteket som ett professionellt sammanhang men även som en social miljö där 

tillhörighet och erkännande blir centrala frågor. Värt att notera är den 

regelbundna artikuleringen, från flera erfarenheter, som beskriver upplevelser 

och känslor kring att inte fullt ut passa in trots såväl professionell kompetens 

som utbildning. Det tydliggörs här hur rasifiering inom källmaterialet inte bara 

kopplas till formell kompetensbrist utan till frågor om normativitet, igenkänning 

och social acceptans. 

Slutligen, på den sociala praktikens nivå, synliggör den erfarenhetsbaserade 

diskursen därmed hur frågor om ras, kön, professionalism och tillhörighet 

samverkar inom den svenska bibliotekssfären. Erfarenheterna som uttrycks 

framstår som återkommande mönster kopplade till bredare samhälleliga och 

institutionella normer och inte som isolerade avvikelser. Genom att erfarenheter 

av minoritetsstress, ensamhet och känslomässig belastning återkommer i flera 

texter etableras en alternativ förståelse av biblioteket, det vill säga som en plats 

som inte bara är en neutral kunskapsinstitution utan som också som en 

arbetsplats och social miljö präglad av maktrelationer, normer och ojämlikheter. 

Sammantaget fungerar den erfarenhetsbaserade diskursen därför som en form 

av motdiskurs till föreställningen om bibliotekets självklara neutralitet. Genom 

personliga berättelser och erfarenhetsbaserad kunskap synliggörs sådant som 

annars riskerar att framstå som osynligt, vardagligt eller naturligt inom 

yrkesrollen. Den erfarenhetsbaserade diskursen producerar därmed visserligen 

berättelser om individuella erfarenheter men diskursen utmanar också de 

institutionella och språkliga villkor som avgör vilka former av rasism som 

överhuvudtaget kan erkännas och artikuleras inom svensk biblioteksdiskurs. 

 

4.3 Normkritisk diskurs 

Den normkritiska diskursen kännetecknas av ett analytiskt fokus på de strukturer 

och normer som formar förståelsen av ras och rasism inom 

bibliotekarieprofessionen och det svenska biblioteksfältet i stort. I dessa texter 

framträder vithet som något annan än en neutral bakgrund, istället blir vithet en 

normativ position som organiserar vilka erfarenheter, perspektiv och kroppar 

som framstår som självklara inom professionen. Genom detta perspektiv 

problematiseras föreställningar om färgblindhet, där ras och rasifiering 

osynliggörs till förmån för en idé om likabehandling som i praktiken riskerar att 

reproducera ojämlikhet. I linje med centrala utgångspunkter inom critical race 
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theory synliggörs rasism som ett strukturellt fenomen, inbäddat i institutionella 

praktiker och diskursiva ordningar, snarare än som enbart enskilda handlingar. 

Utifrån ett textmässigt perspektiv, med Faircloughs tredimensionella modell i 

åtanke, granskas här hur ordval, begreppsanvändning och värdeladdade 

formuleringar bidrar till att etablera vissa förståelser av rasism, neutralitet och 

inkludering som legitima eller problematiska. Utifrån den diskursiva praktikens 

nivå fokuseras hur språk och begrepp hämtas från såväl aktivism och kritisk teori 

som professionsdiskurs och offentlig debatt, vilket bidrar till att omförhandla 

etablerade sätt att tala om bibliotekets samhällsuppdrag. Slutligen aktualiserar 

den sociala praktikens nivå hur diskursen framställer de föreställningar om 

neutralitet och professionalism som relaterar till bredare samhälleliga 

maktstrukturer, där biblioteket framträder som en institution som både 

reproducerar och utmanar rådande normer kring ras, inkludering och tillhörighet. 

 

4.3.1.  Presentation av artiklar inom den 
normkritiska diskursen 

Inom detta diskursiva tema inkluderas följande sex artiklar som utgör empirin 

för den normkritiska diskursen. Dessa är sådana artiklar som på olika sätt 

problematiserar frågor om normkritik och institutionella praktiker. 

Text I: Johnson-Jones, Nick (2019). Statistik, gasljus och bräcklighet. 

Artikeln är en opinionsbaserad text som behandlar frågor om representation, 

vithet och defensiva reaktioner i bibliotekssektorn. Genom diskussioner om 

statistik och erfarenheter av rasism problematiserar Johnson-Jones hur samtal 

om diskriminering ofta möts av ifrågasättanden eller förskjutningar av fokus. 

Texten är särskilt relevant för studien eftersom den bland annat synliggör hur 

diskrimineringsgrunden ”etnisk tillhörighet” innebär en försvårad situation 

gällande beskrivningen av yrkesrelaterad och institutionell respons på kritik mot 

rasism inom bibliotekssfären, samt hur okunskap leder till fortsatt ojämlikhet. 

Text III: Gelin, Martin (2021). Black Lives Matter får USA:s bibliotek att 

lämna neutraliteten. Reportaget behandlar hur amerikanska bibliotek reagerat på 

Black Lives Matter-rörelsen och hur frågor om neutralitet, aktivism och 

institutionellt ansvar aktualiserats inom bibliotekssfären. Artikeln kontrasterar 

en svensk förståelse av bibliotekets neutralitet mot en amerikansk kontext där 

bibliotek i högre grad positionerar sig i samhällsfrågor. Materialet är centralt för 

analysen angående hur neutralitet förstås och förhandlas som professionellt 

ideal, likaså hur ras, hudfärg och ursprung kan innebära olika upplevelser för 

såväl bibliotekspersonal som biblioteksbesökare. 

Text VI: Rahman Olsson, Milia (2022). Samtal om färgblindhet viktigare än 

prat med nazister. Denna krönika problematiserar explicit den svenska 

färgblindhetsdiskursen och argumenterar för att fokus bör riktas mot vardagliga 

och strukturella former av rasism snarare än extrema uttryck. Artikeln är särskilt 

relevant för studien eftersom den på ett konkret sätt behandlar färgblindhet som 

ett ideologiskt och diskursivt laddat fenomen. Texten är intertextuell och berör 

en annan text i Svenska Dagbladet av Stina Oscarsson från 7 januari 2022 och 

erbjuder exempel på hur språkbruk kring ras och rasism formas i svensk 

offentlighet och hur vissa former av rasism tenderar att bagatelliseras eller 

osynliggöras. 

Text XII: al-Himidy, Surrah (2023). Vill vi ha fler icke-vita bibliotekarier så 

behöver vi prata om rasism. Debattartikeln argumenterar för att rekrytering och 

representation inte kan diskuteras utan att samtidigt lyfta fram samtal om den 
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rasism som existerar inom bibliotekssektorn. Texten kritiserar färgblinda och 

avpolitiserade förhållningssätt och efterfrågar ett mer explicit språk för att tala 

om ras och diskriminering. I denna artikel ses en tydlig formulering av den 

problematik som föreliggande studie undersöker. 

Text XI: Cartagena, Soledad (2023). När blir mångfald och inkludering inte 

bara klichéer i en annons? I denna debattartikel ifrågasätts och problematiseras 

hur begrepp som mångfald och inkludering används i platsannonser och 

professionell kommunikation. Cartagena ifrågasätter dessutom om dessa 

formuleringar motsvaras av faktiska förändringar i arbetsmiljö och 

organisationskultur, det vill säga om dessa formuleringar faktiskt förverkligas. 

Artikeln är ett relevant bidrag till empirin då den synliggör skillnaden mellan 

institutionell retorik och materiella villkor, samt hur inkludering riskerar att 

reduceras till symboliskt språkbruk utan förverkligförande. 

Text XIII: Collentine, Gabriel (2023). Replik: Ett förminskande av dem som 

påtalar rasism. Denna replik på en text i Biblioteksbladet behandlar hur personer 

som uppmärksammar rasism riskerar att misstänkliggöras eller reduceras i 

yrkesrelaterade debatter. Artikeln granskar kritiskt de konflikter som finns kring 

tolkningsföreträde, legitimitet och vilka erfarenheter som erkänns som giltiga 

inom biblioteksfältet. För analysen är texten relevant eftersom den illustrerar hur 

motstånd mot antirasistisk kritik kan uttryckas genom diskursiva strategier 

snarare än explicit avståndstagande. 

 

4.3.2.  Den normkritiska diskursens mönster 

Inom detta normkritiska diskursiva tema aktualiseras flera betydelsefulla 

aspekter av såväl de teoretiska som metodologiska begrepp som introducerats i 

föreliggande studie. Med utgångspunkt i Faircloughs tredimensionella modell 

verkställs flera värdefulla aspekter i materialet, exempelvis hur grammatiska val, 

modalitet, transitivitet och positionering bidrar till att etablera vissa förståelser 

av rasism som mer legitima än andra. Likaså uppstår moment utifrån den 

diskursiva samt den socialpraktiska nivån i materialet där rasism inte framställs 

som enskilda individers moraliska avvikelser utan som något som produceras 

och reproduceras genom institutionella praktiker, professionella normer och 

diskursiva strukturer, något som märks särskilt tydligt genom de formuleringar 

där aktörskap delvis anonymiseras eller kollektiviseras. 

Inledningsvis bjuder den normkritiska diskursens artiklar på olika exempel 

rörande hur begrepp kopplade till ras och vithet hanteras språkligt. Ordet ras 

förekommer i explicit form enbart i Text I, omgivet av citationstecken – detta 

specifika begrepp tycks fortsatt vara svårt att skriva ut utan att förmildring. Att 

ordet ras omges av citationstecken kan ses som en manifestation av begreppet 

hedges, då skribenten markerar ett visst avstånd till begreppet eller dess 

användning. Begreppet introduceras därmed på ett sätt som mildrar dess direkta 

utsaga och signalerar dess kontroversiella ställning i svensk offentlig diskurs. 

Med det sagt så noteras här hur det på ett grammatiskt plan i materialets 

vokabulär används termer som vithet, rasifiering och färgblindhet genomgående 

utan en stor mängd distanserande citationstecken eller Faircloughs scare quotes, 

vilket bidrar till att etablera ordvalen som korrekta och vedertagna sådana. Som 

språklig praktik signalerar detta delvis en acceptans, men också en positionering 

där begreppen betraktas som avgörande för att kunna synliggöra ojämlika 

maktförhållanden. Genom att använda begreppen explicit och utan markeringar 

utmanas det som annars kan framstå som common sense, där frågor om ras och 
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vithet tenderar att marginaliseras eller omformuleras i mer neutrala termer. 

Språket fungerar därmed som ett verktyg för att etablera alternativa förståelser 

av både rasism och professionell praktik, där synliggörande och benämning blir 

centrala handlingar. I relation till Fairclough kan denna användning av begrepp 

förstås som en form av diskursiv drabbning, där kampen om vilka ord och 

betydelser som uppfattas som korrekta eller obestridliga utgör en del av en 

bredare diskussion. Genom att normalisera begrepp som i andra sammanhang 

framstår som kontroversiella bidrar den normkritiska diskursen till att 

omförhandla gränserna för vad som kan sägas och hur sociala problem kan 

förstås. 

Denna omförhandling blir även synlig genom hur ansvar, aktörer och 

maktrelationer formuleras språkligt i materialet. Med Faircloughs begrepp om 

transitivitet och modalitet går det att undersöka hur vissa aktörer framträder som 

ansvariga, medan andra görs mer diffusa eller underförstådda. I Text XII 

förekommer exempelvis formuleringar som ”[d]et vi märker i 

biblioteksorganisationerna (och kulturförvaltningarna i stort […])” samt ”[d]et 

är längst ned i bibliotekshierarkin som vi ser […]”. Här används pronomenet 

”vi” på ett sätt som skapar en implicit gemenskap mellan skribenten och läsaren. 

Samtidigt förblir det oklart exakt vilka som inkluderas i detta ”vi”. Det kan 

förstås som bibliotekspersonal, antirasistiskt engagerade aktörer eller 

biblioteksanställda generellt. I Faircloughs termer kan detta förstås som ett 

exempel på assumptions, där vissa gemensamma member resources förutsätts 

delas av skribent och mottagare. ”Vi” fungerar därmed inte bara inkluderande 

utan också positionerande; läsaren inbjuds att identifiera sig med ett perspektiv 

där rasism betraktas som en faktisk och strukturell problematik inom 

bibliotekssfären. Liknande mekanismer återkommer i flera texter där värderande 

formuleringar som ”vi behöver prata om rasism”, ”vi måste våga se strukturerna” 

eller ”vi kan inte fortsätta vara färgblinda” används. Utöver modalitetsaspekten 

av pronomenet ”vi” signalerar även den höga graden av modalitet i uttryck som 

”måste”, ”behöver” och ”kan inte” en stark övertygelse och tro samt konstruerar 

en känsla av angelägenhet. Dessa emfatiska formuleringar och uppmaningar 

framstår därmed som långt ifrån försiktiga förslag är istället normkritiska 

uppmaningar. Modaliteten fungerar därmed som ett sätt att etablera vissa 

ståndpunkter som nödvändiga och moraliskt legitima. Diskursen producerar på 

så vis ett språk där antirasistiskt arbete framstår som ett yrkesrelaterat ansvar 

snarare än ett valfritt ställningstagande. 

Den normkritiska diskursen präglas också av ett starkt värdeladdat språkbruk. 

Uttryck som ”klichéer”, ”skeva representationen”, ”lågvattenmärke”, ”taket är 

ofattbart lågt”, ”sopas under mattan” och ”härja fritt” fungerar som värderande 

formuleringar som förstärker upplevelsen av frustration och otillräcklighet och 

uttrycker tydliga expressiva värden (Fairclough, 2015) genom att signalera kritik 

mot rådande institutionella praktiker. Dessa ordval bidrar till att etablera 

bibliotekssfären som en miljö där problem länge ignorerats eller trivialiserats. 

När Text XI beskriver mångfaldsretorik som ”klichéer” signaleras att 

institutionella formuleringar om inkludering uppfattas som tomma och repetitiva 

snarare än genuint förändringsinriktade. På liknande sätt fungerar uttrycket 

”taket är ofattbart lågt” i Text VI som en metaforisk beskrivning av hur begränsat 

samtalsutrymmet kring rasism upplevs vara. Utifrån detta språkbruk aktualiseras 

Faircloughs teoretisering om diskursiva kamper kring betydelse, likaså Ettarhs 

begrepp vocational awe. Genom värderande uttryck etableras kritik mot 

bibliotekens praktiker och även en alternativ förståelse av yrkets självbild. 

Biblioteket framträder inte längre som en självklart inkluderande institution utan 
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som en plats där exkludering, homogenitet och tystnad kan reproduceras bakom 

retorik om öppenhet och demokrati. 

Användningen av metaforer inom den normkritiska diskursen är även att 

klassa som betydelsefull. Formuleringar som att frågor ”sopas under mattan” 

eller att personer ”satts ut i kylan” målar upp bilder av aktivt osynliggörande och 

exkludering. Sådana metaforer gör abstrakta maktrelationer mer konkreta och 

känslomässigt begripliga, samtidigt som de bidrar till att konstruera bibliotekets 

påstådda neutralitet som något performativt och instabilt i kontrast till den 

neutrala självbilden som ju vocational awe ifrågasätter. Att ha ”handen på 

hjärtat” som Text VI nämner blir en omskrivning för att tala ärligt och rakt, med 

öppenhet. 

Vidare syns i materialet en tydlig kamp kring begrepp och benämningar som 

påminner om den i den erfarenhetsbaserade diskursen (ett tecken på 

interdiskursivitet). Ett stort antal termer används, som tidigare, parallellt och ofta 

utan explicita åtskiljningar; ”icke-vita”, ”rasifierade”, ”synliga minoriteter”, 

”utomeuropeisk bakgrund”, ”utländsk bakgrund”, ”minoritetsgrupper”, ”etnisk 

tillhörighet”, ”utlandsfödda” och ”icke-svenskklingande namn” är några sådana 

exempel. Den så kallade begreppslabyrinten ses här förverkligas genom dessa 

glidningar mellan termer då olika skribenter använder olika termer för att 

beskriva liknande fenomen, ibland utan att definiera dem närmare. Återigen ses 

via Fairclough ett diskursanalytiskt perspektiv på denna terminologiska 

instabilitet som främst overwording men även rewording. När Fairclough 

beskriver rewording innebär det att ofta ett signalerande av ideologiska 

konflikter kring hur verkligheten bör förstås. I materialet framträder exempelvis 

”utomeuropeisk bakgrund” och ”utländsk bakgrund” som mer administrativa 

eller byråkratiska formuleringar, medan ”rasifierad” och ”icke-vit” tydligare 

markerar ett kritiskt och maktorienterat perspektiv; skillnaden är därmed både 

semantisk och ideologisk. Särskilt intressant är hur termen icke-vit även inom 

detta diskursiva tema, likt föregående, används så pass frekvent i flera texter trots 

att den definierar människor genom negation, alltså genom vad de inte är. 

Upprepningen kan vittna om hur vithet fortsatt har en normativ funktion inom 

svensk offentlig diskurs, likväl används termen för att synliggöra just denna 

normativitet; begreppet blir därmed både kritiskt och reproducerande på samma 

gång. I Text XIII problematiseras dessutom själva osäkerheten kring vilka 

begrepp som bör användas. Här syns hur språkfrågan i sig blir en del av debatten 

om rasism och hur den terminologiska osäkerheten fungerar både som en 

språklig detalj och dessutom som ett uttryck för bredare diskursiva konflikter 

kring vilka perspektiv som ska erkännas som berättigade inom biblioteksfältet. 

Begreppslabyrinten, den teoretiska ångesten och den svenska motviljan mot 

rasbegreppet ihop med traditionen av färgblindhet utgör en fond till 

diskussionen, vilken tvisten om korrekt språkbruk och terminologi ständigt har i 

ryggen men sällan konfronterar direkt. 

Den begreppsliga variation som framträder i materialet, exempelvis mellan 

icke-vit, rasifierad, utomeuropeisk bakgrund, synlig minoritet och utlandsfödd, 

blir liknande yttringar som de nämnda inom den erfarenhetsbaserade diskursen 

och kan krokas i det som Karlsson Blom (2025) beskriver som svensk 

antirasistisk rasprat-praktik, där språkbruk kring ras präglas av både strategiska 

val och diskursiv osäkerhet. Begreppen används deskriptivt och fungerar 

dessutom som positioneringar i relation till vilka sätt att tala om rasism som 

uppfattas som legitima eller möjliga inom svensk offentlighet. ”Man kan tala om 

en ’vit bräcklighet’” fraseras i Text I och ”en stilstudie i vit skörhet” som finnes 

i Text VI är sannolikt två referenser till begreppet white fragility och trots skilda 
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ordval är andemening densamma (DiAngelo, 2018). Vidare aktualiseras frågan 

om begreppsanvändning, där valet mellan “rasifiering” och “rasifierad” blir 

betydelsebärande. Med utgångspunkt i Molina (1997) samt Ghebrehawariat 

(2023) kan det argumenteras för att rasifiering bör prioriteras, då fokus 

därigenom förskjuts från individ till process. Samtidigt visar materialet att 

termen rasifierad används frekvent av skribenter och aktörer inom fältet, vilket 

kan förstås som ett uttryck för att begreppet etablerats som en vedertagen 

benämning, trots att dess innebörd inte är entydigt definierad. 

Som tidigare nämns finns det i detta diskursiva tema flera likheter som minner 

om den erfarenhetsbaserade diskursen. Ytterligare en sådan likhet gäller 

citationstecken (scare quotes) som spelar en viktig roll i den normkritiska 

diskursen. Till skillnad från den kontraherande motdiskursen (som presenteras i 

nästa delavsnitt) används här begrepp som rasism, vithet och rasifiering generellt 

utan citationstecken. Genom att begreppen är inkorporerade i texterna på detta 

vis är de att konstatera som etablerade och legitima analytiska kategorier. 

Samtidigt förekommer vissa engelska begrepp inom citationstecken, såsom 

”gaslighting” i Text I, där dessa citationstecken inte nödvändigtvis bör klassas 

som ett regelrätt ifrågasättande tillvägagångssätt utan sannolikt är detta ett sätt 

att markera deras ursprung i engelskspråkig teori och debatt. Dock är användning 

av uttrycket ”vit bräcklighet” som förekommer med citationstecken i Text I är 

mer ambivalent. Möjligtvis ska dessa citationstecken tolkas i linje med 

Faircloughs scare quotes, eftersom de både introducerar och distanserar 

begreppet, då begreppet i någon mening blir karaktäriserat som kontroversiellt 

eller ännu inte fullt etablerad i svensk kontext, samtidigt bidrar själva 

användningen av termen till att normalisera den inom biblioteksdiskursen. 

Sammantaget illustreras i den normkritiska diskursen både utmaningen och 

påverkan av den svenska färgblindhetsdiskursen gällande det svenska 

biblioteksfältet. 

I relation till Faircloughs begrepp transitivitet blir det också relevant att 

undersöka hur handlingar och ansvar fördelas grammatiskt. Ett särskilt tydligt 

exempel återfinns i formuleringen i Text XII: ”Sådana fördomar skapar och 

upprätthåller systematisk rasism”. Grammatiskt konstrueras här ”fördomar” som 

aktiva subjekt med förmåga att skapa och upprätthålla rasism, samtidigt som det 

döljs vilka människor, institutioner eller praktiker som faktiskt producerar och 

reproducerar dessa fördomar. Här exemplifieras nominalisering eftersom sociala 

processer omformas till abstrakta substantiv och effekten blir att mänskliga 

aktörer delvis osynliggörs parallellt med att rasism framstår som något 

systemiskt och ständigt reproducerat. Liknande nominaliseringar återkommer i 

flera av texterna. Formuleringar som ”stress orsakad av bristande förmågor och 

erfarenhet” i Text I, ”färgblindhet som präglar gruppen” i Text VI eller ”den 

systematiska och strukturella diskriminering som genomsyrar bibliotek och 

samhälle” i Text XIII konstruerar abstrakta fenomen som handlande krafter. Att 

förklä fenomen med handlingskraft är inte nödvändigtvis en svaghet, tvärtom 

kan det förstås som typiskt för normkritiska och strukturella analyser där fokus 

riktas mot institutionella processer istället för att riktiga in sig på enskilda 

individer. Samtidigt innebär det att ansvarsfrågan blir mer diffus, då rasism 

framträder som inbäddad i system och diskurser snarare än lokaliserad till tydliga 

aktörer; här förblir frågan vem som har ett slutgiltigt eller övergripande ansvar 

när detta ansvar tycks vara förpassat till abstrakta strukturer. 

Intertextualitet är också tydligt närvarande i materialet. Text XIII är explicit 

formulerad som en replik till en annan artikel i källmaterialet, vilket innebär att 

texten direkt relaterar till tidigare inlägg i debatten. Men även övriga artiklar 
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hänvisar kontinuerligt till andra texter, forskningsrapporter, debatter och 

samhällshändelser. Black Lives Matter fungerar exempelvis som en central 

intertextuell referenspunkt i Gelins reportage. Rörelsen används både som 

bakgrundskontext och som ett diskursivt ankare genom vilket frågor om 

bibliotekens neutralitet omförhandlas.  Intertextualiteten visar sig också genom 

att skribenter citerar eller återger motståndares argument för att bemöta dem. På 

så vis skapas ett dialogiskt fält där olika röster konkurrerar om 

tolkningsföreträde, något som blir särskilt tydligt i replikerna, där själva genren 

bygger på konflikt och mottaglighet. Debattformatet förstärker därmed den 

diskursiva kampen om hur rasism inom bibliotekssektorn kan förstås, uttryckas 

och debatteras. 

Kopplat till intertextualiteten är dessutom en interdiskursivitet tydlig i 

materialet. Den normkritiska diskursen hämtar språk och begrepp från flera olika 

diskursordningar samtidigt, bland annat så möts akademiska teorier om 

rasifiering och vithet, yrkesmässiga biblioteksideal, aktivistiskt språkbruk från 

antirasistiska rörelser samt organisatorisk HR-retorik kring mångfald och 

inkludering. Denna interdiskursivitet blir särskilt tydlig i Text XI, där kritiska 

perspektiv på arbetsmiljö och representation blandas med språk hämtat från 

platsannonser och organisationskommunikation. Interdiskursiviteten visar hur 

biblioteksfältet inte är isolerat från bredare samhälleliga debatter utan tvärtom 

påverkas av diskurser från akademi, aktivism, politik och arbetsliv. Med tanke 

på denna breda interdiskursivitet skapas, inte helt oväntat, spänningar. När 

aktivistiska begrepp som ”vithet” eller ”white fragility” förs in i en svensk 

biblioteksdiskurs som länge präglats av ideal om neutralitet uppstår konflikter 

kring vad som uppfattas som professionellt, legitimt och relevant. 

Ytterligare ett spår som repeteras i materialet är beskrivningen av 

bibliotekarieyrket som homogent. Formuleringar kring att biblioteksfältet 

domineras av vita kvinnor eller en homogen kår återkommer i flera texter och 

blir som ett nav i den normkritiska analysen varifrån texterna sträcker sig. 

Lindbergs (2012) resonemang om att yrket snarare bör beskrivas som 

kvinnointensivt än kvinnodominerat ger sig återigen till känna och att det är 

genom denna distinktion som det går att kritiskt granska synliggörandet av 

kvinnor som visserligen numerärt överrepresenterade inom professionen, men 

inte automatiskt som innehavare av makt eller inflytande. Med det sagt 

diskuteras homogenitet inom den normkritiska diskursens texter utifrån de 

konstaterade kontrasterna mellan bibliotekens demokratiska självbild och deras 

faktiska sammansättning. Biblioteken framställs som institutioner som vill 

representera hela samhället men som samtidigt präglas av begränsad 

representation inom den egna professionen, vilket leder till att neutralitetsidealet 

framstår som motsägelsefullt; biblioteket beskrivs som öppet och inkluderande 

samtidigt som vissa grupper återkommande upplever exkludering och 

utanförskap. Som Text XI berör är det ju också en fråga om vad ett intresse för 

”inkludering, mångfald och mångkultur” faktiskt innebär – hur kommer det sig 

att skribenten gång på gång ser bibliotekarier med ”annan härkomst”, ”utländsk 

bakgrund eller icke-svenskklingande namn” sållas bort i rekryteringsprocesser 

när samma verksamhet säger sig värna om mångfald och mångkultur? 

I flera texter framträder dessutom ett tydligt ifrågasättande av färgblindhet 

som professionellt ideal. Skribenten i Text VI argumenterar exempelvis för att 

samtal om vardaglig färgblindhet bör vägra tyngre än fokus på huruvida extrema 

grupper såsom nazister får ta plats på biblioteksscener. Här sker en 

omförhandling av vad som betraktas som relevant rasism – stället för att förstå 

rasism som något exceptionellt och avvikande riktar skribenten 
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uppmärksamheten mot vardagliga och normaliserade praktiker, vilket ligger 

nära CRT:s förståelse av rasism som strukturellt och ordinärt snarare än som 

isolerade undantag. Skribenten i Text XI benämner också den särbehandling som 

bibliotekarier med utomeuropeisk bakgrund upplever som erfarenheter av 

”strukturell och institutionell rasism”. Den normkritiska diskursen fungerar 

därmed som ett försök att etablera alternativa sätt att tala om bibliotek, neutralitet 

och rasism. Genom specifika språkliga strategier, såsom hög modalitet, 

värderande uttryck, rewording, intertextualitet och explicita 

begreppsanvändningar, utmanas etablerade föreställningar om common sense 

kopplade till bibliotekets moraliska godhet (eller naivitet) och neutralitet. 

Samtidigt synliggör materialet hur kampen om språk också är en kamp om vilka 

erfarenheter och perspektiv som ska erkännas som legitima inom professionen. 

Med kritisk diskursanalys och Fairclough i åtanke blir det därför tydligt att den 

normkritiska diskursen både handlar om innehållet i det som sägs och likaså om 

vilka sociala och institutionella villkor som gör vissa utsagor möjliga och andra 

kontroversiella. Diskursen synliggör därmed hur frågor om rasism inom 

bibliotekssektorn formas i skärningspunkten mellan språk, makt och 

yrkesmässig självbild. Särskilt Text III kan förstås som en central nod i diskursen 

angående neutralitetsidealet, då den explicit utmanar föreställningen om 

bibliotekets neutralitet och omformulerar denna som ett potentiellt hinder för 

antirasistiskt arbete. Artikeln fungerar samtidigt som en punkt där flera diskurser 

möts, genom att kombinera normkritiska perspektiv med en omförhandling av 

professionella ideal i ljuset av globala rörelser som Black Lives Matter. 

 

4.4 Kontraherande motdiskurs 

Den kontraherande motdiskursen präglas av ett försvar av etablerade förståelser 

av bibliotekets roll och funktion samt ett ifrågasättande förhållningssätt till vissa 

normkritiska perspektiv. I dessa texter framställs frågor om rasism ofta som 

överdrivna, otydligt definierade eller problematiskt formulerade, samtidigt som 

ideal om balans, saklighet och återhållsamhet lyfts fram som centrala för 

professionell trovärdighet. Språkligt kännetecknas diskursen av en strävan efter 

rimlighet och försiktighet, där vissa positioner framstår som mer legitima och 

rationella än andra. Diskursen relaterar nära till Faircloughs (2015) begrepp 

common sense, där vissa föreställningar etableras som självklara och därmed 

svåra att ifrågasätta. 

Utifrån ett textmässigt perspektiv, med Faircloughs tredimensionella modell i 

åtanke, granskas här hur modalitet, scare quotes och värderande ordval används 

för att positionera vissa perspektiv som balanserade och andra som polariserande 

eller ideologiskt drivna. Med den diskursiva praktiken i åtanke framträder hur 

repliker, omformuleringar och intertextuella hänvisningar används för att 

omförhandla tidigare utsagor och återetablera vissa professionella ideal kring 

neutralitet och objektivitet, medan den sociala praktikens nivå granskar 

diskursen utifrån hur bredare svenska färgblindhetsideal och föreställningar om 

institutionell neutralitet påverkar vilka former av antirasistisk kritik som 

uppfattas som legitima inom biblioteksfältet. Bibliotekets ykresmässiga självbild 

framträder därmed som nära sammanlänkad med frågor om trovärdighet, balans 

och samhällelig legitimitet. 
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4.4.1.  Presentation av artiklar inom den 
kontraherande motdiskursen 

Inom detta diskursiva tema inkluderas följande två artiklar, som på olika sätt 

problematiserar frågor om bibliotekets plats och roll, rasism och common sense. 

Text VII: Ehn-Briem, Einar (2022). Replik: Ingen ifrågasätter att rasismen 

existerar. Texten är en replik på en av Rahman Olssons texter (Text VI) i en 

pågående debatt om rasism inom bibliotekssektorn och fokuserar på hur rasism 

definieras och diskuteras. Som bidrag till empirin ses artikelns relevans i hur den 

illustrerar hur samtal om rasism ofta förskjuts från strukturella frågor till 

diskussioner om intentioner, definitioner och tonläge. Materialet synliggör 

därmed de diskursiva gränser som präglar yrkesrelaterade samtal om 

diskriminering. 

Text VIII: Ehn-Briem, Einar (2023). Replik: Vi måste vara tydliga när vi talar 

om rasism. Denna debattartikel, även den en replik men denna gång på Text XII, 

fortsätter diskussionen om språkbruk och definitioner av rasism inom 

bibliotekssfären. Texten argumenterar för vikten av precision i användningen av 

rasism som begrepp och speglar de konflikter som uppstår när strukturella 

perspektiv ställs mot mer individualiserade förståelser. Artikeln används i 

analysen för att undersöka hur rättfärdigade sätt att tala om rasism diskuteras 

inom yrkesrelaterade biblioteksdiskurser. 

 

4.4.2.  Den kontraherande motdiskursens mönster 

På det stora hela aktualiserar den kontraherande motdiskursen Faircloughs 

(2015) begrepp common sense, där vissa sätt att tala om rasism framstår som mer 

rimliga och legitima än andra. Formuleringar som ”exakt vad vi menar”, ”ingen 

ifrågasätter att rasism finns” och ”vi har alla fördomar” i båda texterna etablerar 

ett ramverk där krav på begreppslig tydlighet och empirisk mätbarhet presenteras 

som självklara utgångspunkter för ett seriöst samtal om rasism. Genom denna 

positionering förskjuts fokus från rasismens strukturella dimensioner till frågan 

om hur rasism bör definieras och diskuteras. Formuleringen ”[j]ag förstår inte 

varför det här kommunikativa glappet fortfarande existerar, efter hur många år 

av diskussioner?” i Text VIII illustrerar denna rörelse tydligt. Rasism erkänns 

som fenomen, men diskussionen kretsar framför allt kring språkbruk, 

definitioner och tonläge snarare än kring materiella konsekvenser eller 

institutionella maktförhållanden. Individualiserande förklaringsmodeller, där 

rasism framställs som något allmänmänskligt och universellt, bidrar dessutom 

till att tona ned frågor om struktur och systematik. 

Ett återkommande språkligt drag i materialet är användningen av 

citationstecken kring begrepp som ”vit”, ”vitt yrke”, ”synliga minoriteter” och 

”vit skörhet”. Fairclough (2015) beskriver som bekant denna typ av markering 

som scare quotes, där citationstecken signalerar distans, tveksamhet eller 

problematisering. Begreppen presenteras därmed inte som etablerade analytiska 

kategorier utan som potentiellt kontroversiella eller osäkra. Formuleringar som 

”[d]et onödigt konfrontativa och polariserande begreppet ’vit skörhet’” i Text 

VII och ”något som stör mig i hennes resonemang: användningen av begreppen 

’vit’ och ’synliga minoriteter’” i Text VIII tillskriver begreppen en instabil och 

ifrågasatt status. Citationstecknen fungerar därför som mer än enbart 

typografiska markeringar, de blir också diskursiva signaler om vilka perspektiv 

som uppfattas som tveksamma, överdrivna eller otillräckligt förankrade. 
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Denna språkliga försiktighet relaterar tydligt till den svenska 

färgblindhetsdiskursen och den ambivalens som länge präglat användningen av 

ord relaterade till ras och vithet. Ghebrehawariat (2023) beskriver hur själva 

ordet ras ofta omges av tveksamhet och osäkerhet i svensk offentlighet, där även 

forskare och skribenter kan växla mellan ras och ”ras”. I de analyserade 

replikerna nämns ordet ras aldrig explicit (däremot förekommer orden 

rasifieras/rasifierade och rasism), trots att resonemangen kretsar kring frågor om 

hudfärg, minoritetspositioner och synlighet. Diskussionen rör sig därmed kring 

ras utan att begreppet uttalas fullt ut; detta framträder särskilt tydligt i följande 

passage i Text VIII: 

 
Och när “vit” används kontrasterande mot “synlig minoritet” blir i alla 

fall jag osäker. En etniskt svensk muslim med tillhörande religiösa 

attribut är rimligtvis både vit och minoritet. Är en svart tjej med 

rakpermanentat hår mindre “synlig minoritet” än samma tjej med stort 
afro? 

Är en kille med föräldrar från Somalia tydligare i sitt “minoritetsskap” 

om han har Adidasbrallor och becknarväska än om han bär chinos och 
button down-skjorta? Jag menar inte att raljera, men vi behöver vara 

tydliga. För att vi ska kunna diskutera något som uppenbart engagerar 

så många måste vi veta exakt vad vi menar avviker och eventuellt väljs 
bort i biblioteks-Gunillas vita hegemoni. I delar av den antirasistiska 

diskursen är “vit” inte bara en hudfärg, utan en attityd. Är det vad al-

Himidy menar med “vitt yrke”? 

 

Citatet illustrerar den begreppsliga instabilitet som omgärdar frågor om ras 

och rasifiering i svensk kontext. Resonemanget kretsar kring hudfärg, ursprung, 

minoritetsstatus och kulturella markörer, men efterfrågar samtidigt en tydligare 

definition av vad dessa kategorier egentligen innebär. Diskussionen närmar sig 

därmed frågor om rasifiering utan att fullt ut använda ras som analytisk kategori. 

Frågan om vem som betraktas som avvikande eller minoritet framstår som oklar 

och svårfångad, vilket också speglar den svenska oviljan att tala om ras i direkta 

termer. Kravet på precision och tydlighet får därmed en dubbel funktion: Dels 

framställs det som ett uttryck för rationalitet och saklighet, dels bidrar det till att 

försvaga mer strukturella förståelser av rasism genom att göra begreppen 

instabila och ständigt förhandlingsbara. 

Diskursen präglas vidare av en tydlig modalitet där vissa positioner framställs 

som självklara och nödvändiga. Formuleringar som ”vi måste vara tydliga”, 

”måste vi veta exakt” och ”det är viktigt att skilja på” signalerar hög grad av 

säkerhet och auktoritet. Krav på balans, försiktighet och precision framställs som 

rationella och objektiva förhållningssätt, medan alternativa perspektiv indirekt 

positioneras som emotionella, polariserande eller överdrivna. Värderande 

uttryck som ”stör sig ändå på”, ”raljera”, ”onödigt konfrontativt”, 

”polariserande” och ”den svåra rågången” förstärker denna logik genom att 

etablera en underförstådd norm för hur frågor om rasism bör diskuteras. 

Problemet lokaliseras därmed inte främst till rasismens existens utan till hur 

antirasistisk kritik uttrycks. 

Faircloughs resonemang om relationella värden och member resources blir 

särskilt relevanta i relation till användningen av pronomenet ”vi”. I replikerna 

konstrueras återkommande ett kollektivt ”vi”, men referensen förblir ofta oklar. 

I vissa formuleringar syftar ”vi” på bibliotekariekåren, i andra på samhället i 

stort eller på ett mer allmänt kollektiv av rationella samhällsmedborgare. Genom 

denna glidning etableras en föreställd gemenskap mellan skribent och läsare där 
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skribentens position framstår som nära ett allmänt sunt förnuft snarare än en 

specifik ideologisk ståndpunkt. Formuleringen ”ingen ifrågasätter att rasismen 

existerar” producerar exempelvis en känsla av konsensus där själva erkännandet 

av rasism framställs som redan avklarat. Utrymmet för konflikt eller alternativa 

analyser begränsas därmed redan på den språkliga nivån. 

Intertextualiteten är samtidigt mycket tydlig eftersom båda artiklarna är 

repliker och därmed explicit skrivna i relation till tidigare texter, närmare 

bestämt Text XII och Text VI (som i sig ju är en kommentar på en annan text 

skriven av Stina Oscarsson 7 januari 2022 i Svenska Dagbladet). Resonemangen 

utvecklas genom invändningar, omformuleringar och direkta hänvisningar till 

tidigare inlägg i biblioteksdebatten. Replikerna fungerar därför som delar av en 

pågående diskursiv förhandling om hur rasism bör förstås inom biblioteksfältet 

och inte som isolerade texter. Interdiskursiviteten framträder också tydligt 

genom att flera olika diskurser sammanförs i samma texter. Professionella ideal 

om neutralitet och objektivitet kombineras med bredare kulturdebatter om 

identitetspolitik, polarisering och ideologisk slagsida. Yttranden om bibliotekens 

”starka ideologiska lutning åt vänster” och en ”oförmåga att se egna värderingar 

för vad de just är – egna”, som skribenten i Text VIII skriver, för in en offentlig 

samhällsdebatt om ideologi och kulturkrig i biblioteksdiskursen. 

Frågor om mångfald och inkludering omförhandlas också inom denna diskurs. 

Bibliotekarieyrket framställs som homogent, men problemet formuleras inte 

primärt i termer av rasifiering eller underrepresentation utan i relation till 

ideologisk likriktning. Formuleringen ”de av oss som på olika vis inte är del i 

majoriteten skulle göra gemensam sak av att försöka bryta de hegemonier som 

finns” i Text VIII ger inledningsvis intryck av att handla om etnicitet eller 

rasifiering, men resonemanget övergår istället till frågor om politisk och 

ideologisk mångfald. Betydelsen av mångfald förskjuts därmed från ett 

antirasistiskt sammanhang till ett bredare resonemang om pluralism och 

åsiktsrepresentation. Denna omformulering fungerar som en form av rewording 

där centrala begrepp flyttas mellan olika diskursiva sammanhang och där deras 

innebörd successivt förändras. 

I kontrast till den erfarenhetsbaserade och normkritiska diskursen framträder 

bibliotekets självbild i den kontraherande motdiskursen annorlunda i relation till 

vocational awe. Kritiken riktas inte främst mot biblioteket som institution utan 

mot vad som uppfattas som ideologisering av bibliotekets arbetsrelaterade 

uppdrag. Neutralitet, saklighet och återhållsamhet framställs som centrala 

professionella ideal som riskerar att hotas av alltför starka politiska 

positioneringar. Ur ett CRT-perspektiv innebär detta att strukturella analyser av 

rasism tenderar att framstå som kontroversiella eller överdrivet 

konfliktorienterade. Diskursen begränsar därmed vilka former av antirasistisk 

kritik som uppfattas som legitima inom biblioteksfältet och reproducerar 

samtidigt etablerade föreställningar om professionalism, rimlighet och 

neutralitet. 

 

4.5 Diskursordningens sammankoppling 

De tre identifierade diskurserna, den erfarenhetsbaserade, den normkritiska och 

den kontraherande motdiskursen, tornar upp sig som ömsesidigt relaterade 

positioner inom en gemensam diskursordning och inte som isolerade fenomen. I 

detta avsnitt fördjupas analysen genom att fokusera på centrala tematiska 

spänningar som löper genom materialet, särskilt i relation till frågor om 
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neutralitet, rasismens innebörd samt bibliotekyrkets självförståelse. Genom att 

analysera hur dessa teman artikuleras och omförhandlas i relation till varandra 

blir det möjligt att synliggöra hur makt och språk verkar i det studerade 

materialet. 

 

4.5.1.  Neutralitet som diskursiv konflikt 

Föreställningen om bibliotekets neutralitet utgör en central nod i materialet, där 

de olika diskurserna möts och kolliderar. I den erfarenhetsbaserade diskursen 

framträder neutralitet ofta som något problematiskt, då den i praktiken kan 

innebära att rasism inte erkänns eller adresseras. Personliga vittnesmål synliggör 

hur en påstådd neutral hållning kan leda till passivitet i situationer där 

diskriminering eller exkludering äger rum. 

Den normkritiska diskursen går ett steg längre genom att explicit 

problematisera neutralitet som en ideologisk konstruktion. Neutralitet framställs 

här inte som frånvaro av ställningstagande, utan som ett sätt att upprätthålla 

rådande maktordningar. Genom att koppla neutralitet till vithetsnormer och 

färgblindhetsideal synliggörs hur vissa perspektiv ges företräde medan andra 

marginaliseras. Den kontraherande motdiskursen intar i stället en mer 

försvarande hållning till neutralitetens professionella funktion. Även när 

neutralitet inte alltid benämns explicit artikuleras närliggande ideal om saklighet, 

balans, tydlighet och återhållsamhet som centrala för bibliotekets trovärdighet. 

Kritik mot neutralitet eller mot etablerade sätt att tala om rasism riskerar därmed 

att framstå som polariserande eller ideologiserande, vilket i sin tur positionerar 

vissa former av antirasistisk kritik som problematiska inom professionens 

diskursiva ramar. Neutralitet framstår därmed som nära sammankopplad med 

bibliotekets professionella självbild och institutionella legitimitet, vilket 

anknyter till vocational awe och föreställningen om biblioteket som en särskilt 

demokratisk och opartisk institution. 

Denna spänning kan förstås i relation till vad Fairclough benämner som 

common sense. Neutralitet framstår i den kontraherande motdiskursen som en 

självklar och oproblematisk utgångspunkt, vilket gör den svår att ifrågasätta utan 

att samtidigt framstå som orimlig eller partisk. Samtidigt visar de andra 

diskurserna hur denna självklarhet kan utmanas genom att synliggöra dess 

konsekvenser i praktiken. Neutralitet blir därmed en omstridd diskursiv resurs 

vars innebörd förhandlas i relation till frågor om rasism och professionellt 

ansvar. 

 

4.5.2.  Rasism som erfarenhet, struktur och 
ifrågasatt fenomen 

Ytterligare en central spänning i materialet rör hur rasism förstås och artikuleras. 

I den erfarenhetsbaserade diskursen framträder rasism som något konkret och 

situerat, ofta beskrivet genom individuella upplevelser av diskriminering, 

mikroaggressioner eller exkludering. Denna förståelse ger rasism en omedelbar 

och påtaglig närvaro, där dess effekter blir synliga i vardagliga interaktioner och 

arbetspraktiker. 

Den normkritiska diskursen omformuleras denna förståelse genom att placera 

dessa erfarenheter i ett bredare strukturellt sammanhang. I linje med centrala 

antaganden inom critical race theory förstås rasism här som ett systemiskt 
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fenomen, inbäddat i institutionella praktiker och historiska maktrelationer. 

Rasism framstår därmed som en del av hur normer produceras och upprätthålls 

istället för att verka som en avvikelse från normen. I den kontraherande 

motdiskursen sker däremot ofta en omförhandling av rasismens innebörd. 

Rasism kan här framställas som överdriven, missförstådd eller felaktigt 

definierad, vilket bidrar till att förskjuta fokus från strukturella problem till 

frågor om tolkning och begreppsanvändning. Genom att betona osäkerhet kring 

vad som räknas som rasism skapas ett utrymme där problemformuleringen i sig 

kan ifrågasättas. Denna dynamik kan återigen relateras till common sense, där 

vissa förståelser av rasism framstår som mer rimliga eller befogade än andra. När 

rasism reduceras till en fråga om individuella intentioner eller extrema 

handlingar blir det svårare att erkänna dess strukturella dimensioner. Samtidigt 

visar materialet hur alternativa förståelser etableras genom att utmana dessa 

begränsade definitioner och insistera på rasismens systemiska karaktär. 

 

4.5.3.  Rättfärdigandet av den yrkesmässiga 
självbilden 

Den tredje tematiska spänningen rör bibliotekarieprofessionens självförståelse 

och de normer som definierar vad det innebär att vara en “god” bibliotekarie. I 

materialet framträder olika, delvis konkurrerande, sätt att artikulera professionell 

identitet. 

I den kontraherande motdiskursen betonas ofta ideal som neutralitet, 

objektivitet och återhållsamhet. Bibliotekarien framställs som en opartisk aktör 

vars uppgift är att tillhandahålla information utan att ta ställning i kontroversiella 

frågor. Denna position ligger nära vocational awe, där biblioteket och dess 

profession tillskrivs ett särskilt moraliskt värde och där kritik mot institutionen 

riskerar att framstå som illegitim. Den normkritiska diskursen utmanar denna 

självbild genom att framhäva bibliotekariens roll som en aktiv aktör i relation till 

frågor om makt och ojämlikhet. Här problematiseras föreställningen om 

objektivitet och neutralitet som möjliga eller önskvärda ideal och istället betonas 

vikten av att aktivt arbeta mot diskriminering och exkludering. Rättfärdigandet 

av den yrkesmässiga självbilden kopplas därmed till ett kritiskt förhållningssätt 

och inte till återhållsamhet. Den erfarenhetsbaserade diskursen bidrar med 

ytterligare en dimension genom att synliggöra hur en yrkesmässig identitet 

upplevs och förhandlas i praktiken, genom de personliga berättelser som 

framträder i materialet där bibliotekarieyrket utmålas som en plats där normer 

om tillhörighet, kompetens och legitimitet inte är neutrala, utan kan påverkas av 

rasifiering och andra maktordningar. 

Spänningen mellan dessa positioner visar hur yrkesmässig identitet inte är 

given, istället formas den i relation till bredare diskursiva och ideologiska 

sammanhang. Vad som räknas som professionellt, berättigat eller lämpligt är 

därmed föremål för kontinuerlig förhandling. I denna process spelar common 

sense en central roll, då vissa ideal framstår som mer självklara än andra och 

därmed får större genomslag. Analysen visar att frågor om ras, neutralitet och 

färgblindhet inte kan förstås som separata teman, istället är dessa ömsesidigt 

sammanflätade dimensioner av samma diskursiva konflikt. Neutralitet fungerar 

ofta som ett professionellt ideal, färgblindhet som ett språkligt och ideologiskt 

ramverk och ras som den kategori kring vilken dessa förhandlingar organiseras. 

Tillsammans formas här de villkor under vilka bibliotekets yrkesmässiga 

självbild reproduceras, utmanas och omförhandlas. 
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4.6 Resultat 

Resultatet visar att frågor om ras, rasism och yrkesrelaterad identitet och 

självbild inom svensk biblioteksdiskurs artikuleras genom flera delvis 

konkurrerande diskurser som tillsammans formar olika förståelser av 

bibliotekets roll, neutralitet och ansvar. Analysen identifierade tre övergripande 

diskursiva teman: Den erfarenhetsbaserade diskursen, den normkritiska 

diskursen och den kontraherande motdiskursen. Diskurserna framträder inte som 

isolerade ting utan relaterar kontinuerligt till varandra genom konflikter kring 

språkbruk, tolkningsföreträde och vilka perspektiv som ges legitimitet inom 

biblioteksfältet. 

Den erfarenhetsbaserade diskursen präglas främst av personliga vittnesmål 

och beskrivningar av vardagliga erfarenheter av rasifiering inom 

bibliotekssektorn. Rasism artikuleras här sällan som enskilda eller extrema 

handlingar, istället manifesteras rasism genom subtila och återkommande 

erfarenheter av utanförskap, minoritetsstress, ensamhet och emotionell 

belastning. Materialet beskriver bibliotekarieprofessionen som socialt och 

etniskt homogen, där vithetsnormer påverkar arbetsmiljö, bemötande och 

professionella relationer. Analysen visar även en tydlig begreppslig variation i 

hur rasrelaterade erfarenheter benämns. Formuleringar såsom icke-vit, 

rasifierad, mörkhyad, utomeuropeisk bakgrund, utländsk bakgrund och synliga 

minoriteter används parallellt utan någon entydig terminologisk stabilitet. 

Begreppsanvändningen synliggör en återkommande osäkerhet kring hur ras och 

rasism kan artikuleras i en svensk offentlig kontext präglad av 

färgblindhetsideal. 

Inom den erfarenhetsbaserade diskursen tillskrivs levda erfarenheter en 

central epistemologisk betydelse. Personer som själva beskriver erfarenheter av 

rasifiering positioneras som särskilt legitima kunskapsbärare i frågor om 

diskriminering och exkludering. Samtidigt framträder en konflikt mellan dessa 

erfarenheter och bibliotekets professionella självbild. Biblioteket framställs inte 

längre som en självklart neutral eller inkluderande institution, tvärtom målas det 

upp som en verksamhet där ojämlikhet reproduceras genom vardagliga 

praktiker, organisatoriska normer och professionella ideal. Analysen visar 

därmed hur bibliotekets självbild utmanas när erfarenheter av diskriminering 

artikuleras inifrån professionen. 

Den normkritiska diskursen artikulerar rasism mer explicit som ett strukturellt 

och institutionellt fenomen. I dessa texter används begrepp såsom vithet, 

vithetsnorm, rasifiering och färgblindhet i större utsträckning utan distanserande 

citationstecken, vilket bidrar till att etablera dem som legitima analytiska 

kategorier. Analysen visar hur språket används för att synliggöra sådant som 

annars framställs som neutralt eller självklart inom biblioteksfältet. Neutralitet 

framträder återkommande som ett centralt konfliktområde där bibliotekets 

traditionella självbild problematiseras. I flera artiklar beskrivs neutralitet som ett 

sätt att upprätthålla rådande maktförhållanden och vithetsnormer, vilket avviker 

från idén om neutralitet som en frånvaro av ställningstagande. 

Materialet kännetecknas även av starkt värderande språkbruk. Formuleringar 

såsom ”skev representation”, ”lågt i tak”, ”sopas under mattan”, ”klichéer”, ”vit 

bräcklighet” och ”kontroversiella tänkare” fungerar såväl beskrivande som 

etablerande vad gäller det tydliga konfliktläget och känslan av angelägenhet. 

Analysen visar hur sådana ordval bidrar till att positionera vissa frågor som akuta 
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och institutionellt betydelsefulla. I flera texter framträder även ett tydligt fokus 

på ansvar och aktörskap. Rasism tillskrivs inte endast individuella handlingar, 

det kopplas även till organisatoriska strukturer, professionella normer och 

institutionella praktiker. Samtidigt förekommer formuleringar där ansvar delvis 

abstraheras genom nominaliseringar, exempelvis när ”fördomar” beskrivs som 

något som ”skapar och upprätthåller systematisk rasism”. Den typen av 

formuleringar synliggör hur handlingar och maktrelationer ibland frikopplas från 

konkreta aktörer och istället framställs som mer generella eller självgående 

processer. 

Analysen visar också att den normkritiska diskursen präglas av 

interdiskursivitet. Språk och begrepp från akademisk forskning, aktivism, 

kulturdebatt och professionsdiskurs sammanförs i artiklarna. Referenser till 

Black Lives Matter, vit skörhet och strukturell rasism placerar biblioteksdebatten 

i relation till bredare internationella antirasistiska samtal. Flera texter 

kombinerar samtidigt professionella frågor om bibliotekets uppdrag med språk 

hämtat från samhällsdebatt och kritisk rasteori, vilket bidrar till att 

biblioteksfältet kopplas till större diskussioner om makt, representation och 

samhällsansvar. 

Den kontraherande motdiskursen framträder huvudsakligen genom repliker 

och kritiska gensvar till normkritiska perspektiv. Diskursen kännetecknas av en 

återkommande betoning på balans, tydlighet, precision och återhållsamhet. 

Rasism erkänns generellt som ett existerande fenomen, men analysen visar att 

fokus ofta förskjuts från strukturella frågor till frågor om språkbruk, definitioner 

och tonläge. I materialet återkommer formuleringar såsom ”vi måste veta exakt 

vad vi menar”, ”ingen ifrågasätter att rasism existerar” och ”det är viktigt att 

skilja på”, vilka etablerar krav på begreppslig tydlighet som centrala 

förutsättningar för legitim diskussion. Ett framträdande språkligt drag inom 

denna diskurs är användningen av citationstecken kring begrepp såsom ”vit”, 

”vit skörhet”, ”vitt yrke” och ”synliga minoriteter”. Analysen visar att 

citationstecknen fungerar som markörer för distans och tveksamhet inför 

begreppens innebörd och legitimitet. Begreppen presenteras därmed inte som 

självklara analytiska kategorier helt utan omstriddhet, otydlighet eller potentiell 

problematik. Språkliga markeringar av detta slag återkommer särskilt i 

resonemang kring rasbegreppet och relaterar till den bredare svenska 

färgblindhetsdiskursen där språk om ras ofta framstår som osäkert eller 

kontroversiellt. 

Den kontraherande motdiskursen präglas också av tydliga modalitetsmarkörer 

och positioneringar. Formuleringar som ”måste”, ”behöver” och ”det är viktigt 

att” signalerar hög grad av säkerhet och auktoritet i relation till hur frågor om 

rasism bör diskuteras. Samtidigt etableras återkommande ett implicit kollektivt 

”vi”. I vissa sammanhang syftar detta ”vi” på bibliotekariekåren, i andra på 

samhället i stort eller på en tänkt rationell majoritet. Analysen visar att dessa 

formuleringar skapar en föreställd gemenskap mellan skribent och läsare där 

vissa perspektiv framstår som rimliga, objektiva och allmänt delade. 

I materialet framträder även tydliga former av intertextualitet. Flera artiklar är 

repliker eller direkta svar på tidigare texter och refererar explicit till andra 

skribenters formuleringar och argument. Debatten utvecklas därmed genom 

återkommande omförhandlingar av tidigare utsagor där olika aktörer försöker 

definiera hur frågor om rasism, neutralitet och professionellt ansvar bör förstås 

inom biblioteksfältet. Analysen visar också hur begrepp som ”mångfald” och 

”inkludering” omförhandlas mellan diskurserna. I vissa texter kopplas mångfald 

främst till frågor om representation och rasifiering, medan andra artiklar 
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omformulerar begreppen till att handla om ideologisk eller politisk pluralism. 

Denna begreppsliga förskjutning synliggör hur centrala ord inom 

biblioteksdebatten får olika betydelser beroende på diskursivt sammanhang. 

Analysen visar även att färgblindhet fungerar som en genomgående diskursiv 

ram som påverkar samtliga identifierade diskurser. Färgblindheten framträder 

huvudsakligen genom en återkommande osäkerhet kring begreppsanvändning, 

försiktighet inför rasrelaterade kategoriseringar och en tendens att ersätta ras 

med alternativa formuleringar såsom etnicitet, bakgrund eller mångfald; 

färgblindheten är således inte manifesterad genom explicita ställningstaganden 

kring ras. Följaktligen aktualiseras färgblindhet inom den erfarenhetsbaserade 

diskursen genom den terminologiska variationen kring rasifierade erfarenheter, 

medan den normkritiska diskursen problematiserar färgblindheten som en 

mekanism som riskerar att osynliggöra strukturell rasism och vithetsnormer. I 

den kontraherande motdiskursen uttrycks färgblindheten främst genom krav på 

begreppslig försiktighet och återhållsamhet kring användningen av rasrelaterade 

begrepp. Resultatet visar därmed att färgblindhet delvis utgör en 

bakgrundskontext för debatten och även är en aktivt närvarande diskursiv logik 

som formar vilka sätt att tala om rasism som framstår som legitima inom 

biblioteksfältet. 

Ett genomgående resultat är att samtliga diskurser kretsar kring frågor om 

språk, legitimitet och tolkningsföreträde. Konflikterna i materialet handlar bland 

annat om huruvida rasism existerar, hur rasism får beskrivas, vilka begrepp som 

uppfattas som legitima och vilka erfarenheter som erkänns som giltiga inom 

professionen. Analysen visar därmed att svensk biblioteksdiskurs präglas av 

återkommande förhandlingar kring ras, neutralitet, färgblindhet och 

professionell självbild. Sammanfattningsvis ses konflikterna i materialet 

symbolisera en diskussion som å ena sidan frågar huruvida rasism existerar, å 

andra sidan vilka språkliga resurser som uppfattas som legitima för att beskriva 

den, samt vilka erfarenheter som erkänns som trovärdiga och hur bibliotekets 

demokratiska uppdrag bör förstås i relation till frågor om makt och ojämlikhet.  
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5 Diskussion 

Diskussionskapitlet syftar till att tolka och problematisera studiens resultat i 

relation till tidigare forskning, teoretiska utgångspunkter och den svenska 

bibliotekssfärens institutionella villkor. Genom critical race theory, forskning 

om svensk färgblindhet, vocational awe och Faircloughs kritiska diskursanalys 

har studien undersökt hur frågor om ras, rasism och yrkesmässig självbild 

artikuleras och förhandlas inom svensk biblioteksdebatt. Diskussionen fokuserar 

därmed på vilka diskurser som identifierats och på vilka konsekvenser dessa sätt 

att tala får för förståelsen av bibliotekets neutralitet, demokratiska uppdrag och 

professionella legitimitet. 

 

5.1 Självbild, språk och spänningar  

Studien visar att svensk biblioteksdiskurs präglas av betydande spänningar kring 

hur rasism bör förstås och benämnas. Resultatet ligger nära tidigare forskning 

om svensk färgblindhet, där oviljan att använda ras som analytisk kategori ofta 

samexisterar med ett erkännande av rasism som samhällsproblem (Hübinette, 

2023). Analysen visar att denna ambivalens även genomsyrar 

biblioteksdiskursen; rasism erkänns i flera av texterna som något reellt och 

oacceptabelt, men konflikter uppstår kring vilka begrepp, tolkningsramar och 

erfarenheter som ges legitimitet i samtalet. Resultatet pekar därmed mot att den 

svenska färgblindhetsdiskursen inte innebär ett fullständigt förnekande av 

rasism, utan snarare en osäkerhet kring hur rasrelaterade erfarenheter får 

artikuleras offentligt och professionellt. 

Den begreppsliga instabilitet som framträder i materialet är särskilt 

betydelsefull i detta sammanhang. Ett stort antal termer används parallellt för att 

beskriva rasifierade erfarenheter, exempelvis icke-vit, rasifierad, utomeuropeisk 

bakgrund, synliga minoriteter och utländsk bakgrund. Resultatet 

överensstämmer med tidigare forskning som beskrivit svensk offentlighet som 

präglad av terminologisk försiktighet i frågor som rör ras och etnicitet (Jones, 

2012; Ghebrehawariat, 2023; Hübinette, 2023). Samtidigt visar analysen att 

språkbruket i biblioteksdebatten simultant handlar om semantiska variationer 

likväl ideologiska och institutionella gränsdragningar. Vissa begrepp framstår 

som mer befogade och professionellt accepterade än andra, vilket påverkar vilka 

erfarenheter som blir möjliga att formulera inom bibliotekssfären. 

Faircloughs diskursanalytiska perspektiv har varit särskilt användbart för att 

synliggöra hur makt verkar genom språkets vardagliga strukturer. Analysen visar 

att modalitet, pronomen, värdeladdade ordval och scare quotes spelar en central 

roll i hur olika positioner etableras som rimliga eller kontroversiella. I den 

kontraherande motdiskursen framträder exempelvis formuleringar om vikten av 

tydlighet, balans och precision som uttryck för ett implicit common sense där 

vissa former av antirasistisk kritik framstår som överdrivna eller polariserande. 

Resultatet anknyter till Faircloughs resonemang om hur diskurser reproducerar 

sociala maktrelationer genom att vissa perspektiv framställs som naturliga och 

andra som avvikande. 

Studien visar också att bibliotekets yrkesmässiga självbild utgör en central 

konfliktpunkt i materialet. Föreställningar om biblioteket som demokratiskt, 

neutralt och inkluderande återkommer genom samtliga diskurser, även när dessa 

ideal problematiseras, vilket gör begreppet vocational awe särskilt relevant. 
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Resultatet indikerar att bibliotekets starka moraliska status delvis försvårar kritik 

mot institutionen, eftersom erfarenheter av rasism riskerar att kollidera med 

etablerade föreställningar om biblioteket som en i grunden god och jämlik 

verksamhet. Analysen ligger nära tidigare internationell forskning som visat hur 

bibliotekets demokratiska självbild ibland kan fungera exkluderande genom att 

strukturella maktfrågor hamnar i bakgrunden (Ettarh, 2018; Colón-Aguirre & 

Cooke, 2022). 

Det vantrogna anammandet av neutralitet framträder som särskilt omstritt 

inom materialet. Den normkritiska diskursen problematiserar neutralitet som en 

ideologisk konstruktion kopplad till vithetsnormer och färgblindhet, medan den 

kontraherande motdiskursen snarare försvarar närliggande ideal om saklighet, 

återhållsamhet och professionell balans. Resultatet ansluter till den 

internationella biblioteksforskning där neutralitet länge varit föremål för 

diskussion, med förbehåll för att den svenska kontexten präglas av en särskild 

försiktighet kring frågor om ras, vilket gör att konflikterna kring neutralitet ofta 

artikuleras indirekt genom diskussioner om språkbruk, professionalism och 

tonläge snarare än genom explicit ideologisk positionering. 

Studien visar vidare att internationella antirasistiska diskurser påverkar svensk 

biblioteksdebatt i betydande utsträckning. Referenser till Black Lives Matter, vit 

skörhet och amerikansk critical race theory innebär att svenska diskussioner om 

rasism knyts till bredare globala samtal. Dock visar analysen att dessa perspektiv 

genomgår en tydlig omförhandling när de träder in i den svenska kontexten vars 

prägel av färgblindhet och institutionell försiktighet gör att resultatet delvis 

skiljer sig från amerikansk biblioteksforskning där ras och vithet ofta artikuleras 

mer explicit. Den svenska biblioteksdiskursen präglas istället av återkommande 

försök att balansera mellan synliggörande och återhållsamhet. 

Studien har även vissa metodologiska begränsningar som behöver beaktas. 

Materialet består huvudsakligen av debattartiklar, repliker och opinionsmaterial 

publicerade i Biblioteksbladet och Magasin K. Analysen fångar därmed främst 

de röster och konflikter som blivit synliga inom professionella offentliga forum 

och därför kan inte resultatet anses vara applicerbart för hela bibliotekssektorn i 

Sveriges eller till bibliotekariers erfarenheter i ett brett sammanhang. Materialets 

begränsade omfattning innebär också att vissa diskursiva positioner sannolikt 

framträder tydligare än andra, då debattgenren tenderar att förstärka konflikter 

och positioneringar som kan bidra till att polarisering framstår som mer 

framträdande än i vardaglig yrkesrelaterade sammanhang. Likaså bör studiens 

analytiska blick gällande den yrkesmässiga självbilden beaktas, då den 

yrkesmässiga identiteten granskas diskursivt snarare än genom etablerad 

professionsforskning. En fördjupning med teorier om profession, 

professionsidentitet och professionell självförståelse hade sannolikt kunnat 

nyansera analysen ytterligare. 

Valet av kritisk diskursanalys innebär ytterligare metodologiska 

konsekvenser. Faircloughs modell möjliggör djupgående analyser av språk, 

makt och ideologi, men metoden bygger samtidigt på tolkning. Analysen 

påverkas därför av forskarens teoretiska positionering och de analytiska val som 

görs under arbetets gång. Kombinationen av critical race theory och kritisk 

diskursanalys innebär dessutom att vissa aspekter av materialet ges större 

analytiskt fokus än andra. Frågor om ras, rasism och normativitet har därför 

prioriterats framför exempelvis organisatoriska eller arbetsmarknadsmässiga 

perspektiv. En annan begränsning rör materialets koncentration till framförallt 

folk- och stadsbibliotek, medan skolbibliotek och lärosätesbibliotek i mindre 
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grad representeras. Resultatet bör därför främst förstås som representativt för 

den publika och debattdrivna delen av biblioteksfältet. 

Analysen identifierade tre övergripande diskurser som tillsammans belyser 

olika aspekter av schismer i den svenska bibliotekssfären; den 

erfarenhetsbaserade diskursen synliggör rasifierade erfarenheter inom 

bibliotekssektorn, den normkritiska diskursen riktar uppmärksamheten mot de 

normer och maktstrukturer som formar dessa erfarenheter, medan den 

kontraherande motdiskursen försvarar eller omformulerar etablerade 

föreställningar om neutralitet och professionalism. Tillsammans framställer 

dessa perspektiv biblioteket som en diskursiv triptyk där ras, neutralitet och 

färgblindhet framträder som tre sammanlänkade teman genom vilka bibliotekets 

professionella självbild förhandlas. 

Sammanfattningsvis visar studien att svensk biblioteksdiskurs präglas av en 

pågående omförhandling där frågor om ras, neutralitet och yrkesmässig självbild 

blivit allt svårare att separera från bibliotekets demokratiska och institutionella 

självförståelse. Konflikterna i materialet brottas både med rasism som fenomen 

tillika med frågor om hur och vilka språk, perspektiv och erfarenheter som 

uppfattas som legitima inom professionen. Biblioteket som institution och 

arbetsplats etiketteras inte i materialet som en neutral plats utanför samhälleliga 

maktstrukturer – istället formas här en institution där dessa strukturer 

kontinuerligt reproduceras, utmanas och förhandlas genom diskursiva praktiker. 
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6 Slutsats och vidare forskning 

Detta kapitel sammanfattar studiens huvudsakliga slutsatser i relation till syfte 

och forskningsfrågor, samt banar väg för framtida forskningsidéer kopplade till 

ansatsen ifråga. Inledningsvis presenteras studiens centrala resultat och de 

övergripande diskursiva mönster som identifierats i analysen, därefter diskuteras 

forskningsfältets fortsatta utvecklingsmöjligheter utifrån de begränsningar, 

spänningar och kunskapsbehov som aktualiserats genom studien. 

 

6.1. Slutsats 

 

Slutsatsen i föreliggande studie är att frågor om ras och rasism inom svensk 

biblioteksdiskurs präglas av en tydlig diskursiv motstridighet mellan en vilja att 

synliggöra underliggande spänningar och en annan som bottnar i föreställningar 

om neutralitet. Analysen visar att rasism i hög grad erkänns som ett existerande 

samhällsproblem, men att själva språket för att tala om ras, vithet och rasifiering 

förblir osäkert, omstritt och känsloladdat. Debatten speglar därför visserligen en 

vetskap om rasismens existens, men också ett ifrågasättande av och en förvirring 

kring vilka begrepp, perspektiv och erfarenheter som uppfattas som rättfärdigade 

inom bibliotekets ramar och rum. 

Den erfarenhetsbaserade och normkritiska diskursen artikulerar rasism som 

ett vardagligt, strukturellt och institutionellt fenomen. Här frångår biblioteket 

statusen som en neutral frizon och blir istället en arbetsmiljö och 

samhällsinstitution där vithetsnormer, homogenitet och yrkesrelaterade ideal 

påverkar människors erfarenheter av tillhörighet och exkludering. Den 

kontraherande motdiskursen erkänner i regel rasism som fenomen, men 

förskjuter fokus mot frågor om språkbruk, definitioner, tonläge och precision. 

Resultatet visar därmed att konflikterna i materialet framförallt rör hur rasism 

får beskrivas och vilka former av antirasistisk kritik som framstår som rimliga 

eller professionellt acceptabla. 

Studien visar också att bibliotekets yrkesmässiga självbild spelar en central 

roll i dessa förhandlingar. Ideal om neutralitet, objektivitet och demokratiskt 

uppdrag återkommer genom samtliga diskurser, men tillskrivs olika betydelser. 

I den normkritiska diskursen problematiseras neutralitet som ett sätt att 

upprätthålla rådande maktordningar och färgblindhetsideal. I den kontraherande 

motdiskursen framställs neutralitet istället som ett nödvändigt villkor för 

bibliotekets trovärdighet och legitimitet. Neutralitet blir därmed ett omstritt 

begrepp vars innebörd förändras beroende på diskursiv position och förknippas 

inte med att vara ett stabilt eller självklart professionellt värde. 

Analysen visar vidare att svensk färgblindhet utgör en central diskursiv ram 

för hur frågor om rasism artikuleras inom biblioteksfältet. Ett återkommande 

mönster i materialet är användningen av alternativa och delvis överlappande 

begrepp såsom rasifierad, icke-vit, utländsk bakgrund och synliga minoriteter, 

samtidigt som ordet ras ofta undviks eller markeras med språklig försiktighet. 

Denna begreppsliga instabilitet bidrar till att samtal om rasism ofta blir indirekta 

eller förskjutna. Den amerikanska författaren och journalisten Ta-Nehisi Coates 

(2015) formulerar detta genom påståendet: ”But race is the child of racism, not 

the father” (s. 7). Länsstyrelserna (2021) uttrycker en liknande tanke: ”Rasism 

som teknologi är inte beroende av termen ’ras’ eftersom ras är en produkt av 
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rasism och inte tvärtom” (s. 14). Föreliggande studie visar att denna paradox är 

tydligt närvarande i svensk biblioteksdiskurs; rasism diskuteras ofta utan att ras 

benämns explicit, men analysen visar också att frånvaron av ett stabilt språk för 

ras försvårar möjligheten att artikulera och synliggöra strukturella erfarenheter 

av diskriminering. 

Studien bidrar därmed med kunskap om hur svensk biblioteksdiskurs präglas 

av förhandlingar kring språk, makt och professionell identitet i relation till frågor 

om rasism. Resultatet visar att biblioteket blir en arena för bredare diskussioner 

om neutralitet, inkludering och antirasism reproduceras, utmanas och 

omformuleras genom diskursiva praktiker och på så vis lämnar rollen som en 

institution utanför samhälleliga konflikter.  

 

6.2 Vidare forskning 

En röd tråd i denna uppsats har varit granskningen av ett specifikt 

forskningsbehov och hur detta kan förstås, närmare bestämt den kring ras, rasism 

och kritiska perspektiv inom svensk biblioteks- och informationsvetenskap och 

huruvida en brist på svensk forskning i överlappningen mellan dessa faktiskt 

innebär att det finns något att forska om eller ej. Utifrån den internationella 

forskningen som berör critical race theory (CRT) och det svenska 

biblioteksfältet i stort, samt källmaterialets innehåll med vittnesmål och 

upplevelser från svensk bibliotekspersonal, finns det uppenbart potential och 

forskningsmaterial att ta sig an gällande detta vakuum. 

Förslagsvis skulle en intervjustudie, så som den Rahman Olsson ägnade sig 

åt2, kunna utföras på en större skala och inkludera fler icke-vita bibliotekarier för 

att tydligt kunna påvisa hur denna specifika del av bibliotekariekåren ser på sin 

arbetsmiljö och omgivning kopplat till ras, rasism och diskriminering. 

Naturligtvis skulle en sådan undersökning kräva en etikprövning, om den 

explicit ska vända sig till icke-vit bibliotekspersonal då etnicitet (observera att 

ras inkluderas där trots att det inte benämns explicit) räknas som en känslig 

personuppgift och därmed krävs godkännande av studien från 

Etikprövningsmyndigheten. Just att ras inte nämns i explicita termer utan ersätt 

av etnicitet vad gäller känsliga personuppgifter är naturligtvis en diskussion i sig, 

som skulle kunna behandlas i en sådan studie. Intentionen bakom en 

etikprövning får antas vara god, det vill säga att personer som kan riskera 

diskriminering bör självfallet skyddas men som denna uppsats visat kan det få 

motsatt effekt; hur ska det kunna föras samtal och studier om sådant som det inte 

finns ett språk för? 

En slags scoping review eller systematisk litteraturöversikt kan också vara av 

intresse, som syftar till att exempelvis kartlägga all vetenskaplig publikation som 

behandlar biblioteks- och informationsvetenskap och ras. ”Risken” med en 

sådan undersökning är att studien får knappa svenska resurser att bidra med och 

blir därmed mer globalt inriktat – något som självfallet kan ligga till god grund 

för framtida svenska undersökningar av biblioteks- och informationsvetenskap 

kopplat till ras.  

                                                
2 Det ska sägas att Rahman Olssons kandidatuppsats av okända skäl inte finns tillgänglig. De 

artiklar i källmaterialet där Rahman Olsson förekommer och uttalar sig om debatten kring dennes 

studie kan ge ledtrådar till varför uppsatsen inte finns tillgänglig för allmänheten men 

föreliggande studie lämnar det därhän för att undvika spekulativa resonemang. 
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Slutligen vilar det potential till intressant analysmaterial i kommentarsfältet 

på somliga av källmaterialets artiklar, där flera personer engagerat sig i livlig 

debatt och diskussion om diverse synpunkter gällande diskriminering, ras och 

vithet. Eftersom personerna som uttrycker sig kommentarsfälten oftast är 

anonyma har dessa kommentarer inte fått inkluderas i denna analys, men det 

finns spår där av sådant som analysarbetet visat, så som manifestationer av 

färgblindhet, ifrågasättande och andra diskursanalytiska fenomen; exempelvis 

scare quotes, transitivitet och modalitet. 

Möjligheterna tycks oändliga för den som vill och vågar, då det i tvärsnittet 

mellan biblioteks- och informationsvetenskap och kritiska rasperspektiv ännu 

vilar oförlöst kunskap och forskningsmaterial. Förhoppningen med denna 

masteruppsats är att inspirera till nya angreppssätt och ett fortsatt forskande, för 

att på så vis uppmana till samtal och agerande och därigenom lämna den färglösa 

neutralitetens skuggland och anamma ett mer öppet och tillåtande 

biblioteksklimat. 
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